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   المرأة وضع لجنة
  والخمسون الثامنة الدورة
  ٢٠١٤ مارس/آذار ٢١- ١٠

 والـدورة  بـالمرأة  المعني الرابع العالمي المؤتمر نتائج متابعة
 :٢٠٠٠ عام المرأة” المعنونة العامة للجمعية الاستثنائية
 القــرن في والــســـلام والتنميــة الجنــسين بــين المــساواة
 الجنــساني المنظــور اةمراعــ تعمــيم :“والعــشرين الحــادي
        برنامجية ومسائل المرأة وأوضاع

 المناعــة نقــص متلازمــة والبــشرية المناعــة نقــص وفــيروس والطفلــة المــرأة    
  )الإيدز( المكتسب

    
  العام الأمين تقرير    

  

  موجز  
 الـتي  الإنـسان  حقـوق  وانتـهاكات  الجنـسين  بـين  المساواة عدممظاهر   استمرارلا يزال     

شار فـيروس   انت ـ منـع صوب   تقدم يعرقل إحراز  بالعدوى والفتيات النساء ابةتزيد من خطر إص   
فعـلاوة   . العلاج المـضاد للفيروسـات الرجعيـة       على الحصول فرص زيادةنقص المناعة البشرية و   

بفعـل تكوينـهن    البـشرية  المناعـة  نقـص  فـيروس ب لإصـابة ل عرضـة  أكثر والفتيات النساء على أن 
 الـتي تفـاقم    والقانونيـة  والاقتـصادية  والثقافيـة  الاجتماعيـة  تحـديات ال من العديد ، ثمة البيولوجي

  . تعرضهن للعدوىخطر
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، ورفـاههن  والفتيـات  النـساء  صحة  التي تهددالتحدياتولا تزال معظم البلدان تواجه        
نقـص  و ،التي يسهل الوصول إليهـا وتحمـل تكاليفهـا         الصحية الخدمات إلى الافتقاربما في ذلك    

 الثقافيـة  الأعـراف انتـشار   و المـيراث، و الملكيـة انعدام التكافؤ في حقوق     و ،والعملفرص التعليم   
  .ءالوباآثار هذا  من التخفيف إلى الرامية الجهود عوق، مما يالضارة وزواج الأطفال

ــت    ــئن كان ــدول ول ــضاء ال ــدم    الأع ــت بعــض التق ــد حقق ــساء وضــع تحــسين في ق  الن
 الوبـاء مـا يخلفـه هـذا         والمتـضررات منـه، فـإن      لبشريةا المناعة نقص بفيروس لمصاباتا والفتيات

 علـى  الإجـراءات  يقتـضي التعجيـل باتخـاذ المزيـد مـن      والفتيـات  النساء من أثر متعدد الأبعاد في    
 علــى مــستوى كــبيرة ثغــرات  ولا تــزال هنــاك.والــدولي والإقليمــي الــوطني كــل مــن الــصعيد 

 في تأخـذ و الجنـساني  لمنظـور ا الـتي تراعـي    والخدمات البرامج لتوفيراللازم   التمويلالإجراءات و 
 بــذل إلى حاجــة وثمــة .والاجتمــاعيي الهيكلــ الواقــع عــن الناجمــة والعوائــق التحــديات الاعتبــار
 ، والنــهوضالتمييزيــة القــوانين والمعــايير الجنــسانية المجحفــة   علــى للقــضاء الجهــد مــن المزيــد

  .والدولي الوطني ينالصعيد على ارالقر صنع عمليات في والفتيات للنساء الهادفة المشاركةب
 داخــلالتقــدم المحــرز و الأعــضاء الــدول هعنــ أبلغــت الــذي التقــدم التقريــر  هــذايــبرزو  
 بالإضـافة إلى مـا يـرتبط بـذلك مـن           ،٥٦/٥ المرأة وضع لجنة  قرار لتنفيذ المتحدة الأمم منظومة

  .المستقبل في إجراءات لاتخاذ بتوصيات ختتميُ وثغرات وتحديات،
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  مقدمة  - أولا  
ــة طلبــت  - ١ ــرأة وضــع لجن ــة إلى يقــدم أن العــام الأمــين إلى ٥٦/٥ قرارهــا في الم  في اللجن

ــا ــة دورته ــرا والخمــسين الثامن ــة عــن تقري ــرأة حال ــة الم ــيروس والطفل ــة نقــص وف ــشرية المناع  الب
 المتخـذة  المعجلـة  الإجـراءات  علـى  التـشديد  مـع  ،)١()الإيـدز ( المكتـسب  المناعـة  نقص ومتلازمة

 والتنميــة، بالــسكان المعــني الــدولي المــؤتمر عمــل وبرنــامج بــيجين، عمــل ومنــهاج لإعــلان وفقــا
 ٢٠١١ و ٢٠٠٦ لعــامي الإيــدز/البــشرية المناعــة نقــص فــيروس بــشأن الــسياسيين والإعلانــين
 المكتــسب المناعــة نقــص متلازمــة/البــشرية المناعــة نقــص فــيروس بــشأن ٢٠١١ عــام والتزامــات

  .الطلب لذلك وفقا التقرير هذا ويقدم .)الإيدز(
 الـدول  مـن  دولـة  ١٨ مـن  المقدمـة  الإسـهامات  مـن  مـستقاة  أمثلـة  التقرير هذا ويسوق  - ٢

ــضاء ــا ١١ و )٢(الأعـ ــن كيانـ ــات مـ ــم كيانـ ــدة الأمـ ــرةال في )٣(المتحـ ــدة فتـ ــن الممتـ ــول مـ  /أيلـ
 التقريـر  هـذا  يتـضمن  ذلـك،  إلى بالإضـافة و .٢٠١٣ أكتـوبر /الأول تـشرين  إلى ٢٠١١ سبتمبر

 اســتعراض نتــائج ذلــك في بمــا ث،والبحــ مــن مــستمدة بالموضــوع صــلة ذات أخــرى علومــاتم
 بـين  والمـساواة  والفتيـات  النساء لصالح المعجلة القطرية الإجراءات أعمال دوللج المدة منتصف
  .البشرية المناعة نقص فيروس ومكافحة الجنسين

    
  أساسية معلومات  - ثانيا  

 نهايــة  في العــالمي  الــصعيد  علــى  البــشرية  المناعــة نقــص  فــيروس ب المــصابين  عــدد  بلــغ  - ٣
ــون ٣٥,٣ نحــو ٢٠١٢ عــام ــالغين مــن شــخص ملي ــون ٣٢,١ أصــل ومــن ؛والأطفــال الب  ملي

__________ 
وهذا المرض ناجم   . تعريف وبائي يستند إلى علامات وأعراض سريرية      ) الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب       )١(  

 الجـسد علـى مكافحـة الخمـج والمـرض، ممـا يـؤدي في نهايـة                  عن فيروس نقص المناعة البـشرية الـذي يـدمر قـدرة           
ويـساهم العـلاج المـضاد للفيروسـات الرجعيـة في خفـض وتـيرة تكـاثر هـذا الفـيروس، لكنـه                       . المطاف إلى الوفاة  

 .يقضي عليه كليا لا

 ، ورومانيــا،رك والــدانم، وجمهوريــة تترانيــا المتحــدة، وبولنــدا، وبوركينــا فاســو، والبرازيــل، وبــاراغواي،إســبانيا  )٢(  
ــا ــدا،وغامبي ــاميرون، وقطــر، وفنلن ــا، والك ــا، وكولومبي ــدا    ، وكيني ــا العظمــى وأيرلن  والمملكــة المتحــدة لبريطاني
ــشمالية ــرويج،ال ــدا، والن ــان، وهولن ــذ     .  والياب ــاقص من ــدول الأعــضاء يتن ــواردة مــن ال ــردود ال ومــا فتــئ عــدد ال

 . في هذا التقرير١٨ إلى ٣٠، حيث انخفض من ٢٠٠٩ عام

برنـامج الأمـم المتحـدة       الهـادئ، ومنظمـة العمـل الدوليـة، و         المحـيط اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا ومنطقة        )٣(  
، وبرنـامج الأمـم المتحـدة       )الإيـدز (متلازمة نقص المناعـة المكتـسب       /المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية     

لأمـم المتحـدة للطفولـة، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتنميـة              الإنمائي، وصـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان، ومنظمـة ا           
، معهد الأمم المتحدة لبحوث التنميـة الاجتماعيـة       الصناعية، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، و       

 .الميوبرنامج الأغذية الع) هيئة الأمم المتحدة للمرأة(هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة و
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 المــصابات النــساء عــدد بلــغ ،٢٠١٢ عــام في البــشرية المناعــة نقــص فــيروسب مــصاب بــالغ
 فيو .)٤(٢٠١١ عــام منــذ امــرأة مليــون بمقــدار زيــادة النــسبة هــذه وتمثــل .امــرأة مليــون ١٧,٧
 البـــشرية المناعـــة نقـــص بفـــيروس المـــصابين البـــالغين مـــن النـــساء نـــسبة تكانـــ ،١٩٩٧ عـــام
 في المائــة في ٥٥ إلى ثم ٢٠٠١ عــام في المائــة في ٤٩ إلى النــسبة هــذه وارتفعــت .ةئــاالم في ٤١
 صــفوف في النــساء نــسبة انخفــضت ،)E/CN.6/2012/11( الــسابق التقريــر منــذو .٢٠١٢ عــام

ــصابين ــشرية المناعــة نقــص فــيروسب الم ــاطق جميــع في الب ــا باســتثناء المن  وآســيا الــشرقية أوروب
ــام في ئـــةاالم في ٢٦ مـــن نـــسبتهن ارتفعـــت حيـــث الوســـطى، ــةاالم في ٣٣ إلى ٢٠١٠ عـ  في ئـ

 بـين  بـالفيروس  الجديـدة  الإصـابات  معـدلات  انخفـاض  وتـيرة  تباطـأت  ذلك، ومع .٢٠١٢ عام
 أعمـارهم  تتـراوح  الـذين  البـالغين  صفوف ففي .)٤(٢٠٠٨ عام منذ العالم أنحاء جميع في النساء
 في المائـة  في ٤٧ الجديـدة  الإصـابات  مجمـوع  مـن  النـساء  نـسبة  بلغـت  فـوق،  فمـا  عاما ١٥ بين
 جنـوب  أفريقيا في خاصة بصفة الفيروس هذا من النساء تضرر من الرغم على ،)٤(٢٠١٢ عام

 الجديــدة الإصــابات مجمــوع مــن المائــة في ٥٦ نـسبة  النــساء شــكلت حيــث الكــبرى، الـصحراء 
 نـــسبة النـــساء شـــكلت حيـــث الكـــاريبي، البحـــر منطقـــة فيو البـــالغين، صـــفوف في المـــسجلة

 الفتيـــاتو .)٥(البـــالغين صـــفوف في المـــسجلة الجديـــدة الإصـــابات مجمـــوع مـــن المائـــة في ٥٢
 في بـالفيروس  الجديـدة  الإصابات ثلثي فحوالي .بالعدوى الإصابة لخطر خاصة بصفة معرضات
 هــي ٢٠١٢ عــام نهايــة في )عامــا ١٩ و ١٥ بــين أعمــارهم تتــراوح الــذين( المــراهقين أوســاط
 نقـص  بفـيروس  المعـني  المـشترك  المتحـدة  الأمـم  برنـامج ل وفقـا و .)٦(فتياتال صفوف في إصابات
 أوســـاط في بـــالفيروس جديـــدة إصـــابة ٥٠ ســـاعة كـــل في تُـــسجل الإيـــدز،/البـــشرية المناعـــة

ــشاباتا ــام فيو .)٧(ل ــسبة بلغــت ،٢٠١٢ ع ــساء ن ــن الن ــات مجمــوع م ــة الوفي ــدز المرتبط  بالإي
 علـى  الإنجـاب  سـن  في النـساء  لوفـاة  ةالرئيـسي  سبابالأ طليعة في الإيدز يظلو،  )٤(المائة في ٣٦

  .)٨(العالمي الصعيد
__________ 

، )الإيـدز (متلازمـة نقـص المناعـة المكتـسب         /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية              )٤(  
Global Report: UNAIDS Report on the Global AIDS Epidemic 2013 (Geneva, 2013). 

 .UNAIDS 2012 unpublished HIV estimates: انظر  )٥(  

ــم   )٦(   ــة،  منظمــة الأم  Towards an AIDS-Free Generation: Children and AIDS–Sixth المتحــدة للطفول

Stocktaking Report, 2013 (New York, 2013). 

 ،)الإيـدز (متلازمـة نقـص المناعـة المكتـسب         /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية              )٧(  
“AIDS by the numbers” (Geneva, 2013). 

 The gender dimension of the Millennium Development Goals Report“ هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة،      )٨(  

-www.unwomen.org/en/news/stories/2013/7/the: ، متاح على الموقع الشبكي    ٢٠١٣يوليه  / تموز ١ ،”2013

gender-dimension-of-the-millennium-development-goals-report-2013. 

http://undocs.org/ar/E/CN.6/2012/11�


E/CN.6/2014/12  
 

13-62044 5/30 
 

 غيرهـن  مـن  أكبر بدرجة أيضا البشرية المناعة نقص بفيروس المصابات النساء وتتعرض  - ٤
ــالأمراض الإصــابة خــاطرلم ــاطقا فــيف .الأخــرى ب ــتي لمن  المناعــة نقــص فــيروس فيهــا يتفــشى ال

 بـداء  الإصـابة  لخطـر  سـنة  ٢٤ و ١٥ بـين  أعمـارهم  حتتـراو  اللائـي  الـشابات  تتعـرض  البشرية،
 إلى مــرة ١,٥ بمعــدل الخطــر لــنفس العمريــة الفئــة نفــس مــن الرجــال تعــرض مــن أكثــر الــسل
 لـسرطان  البـشرية  المناعـة  نقـص  بفـيروس  المـصابات  النـساء  تعـرض  خطر أيضا ويزيد .)٤(مرتين
 المـصابات  النـساء  تعـرض  خطـر  أن مـؤخرا  أجـري  استخلاصـي  تحليـل  أثبـت  وقـد  .الرحم عنق

  .)٩(أمثال ستة بمقدار مضاعف الرحم عنق سرطانل البشرية المناعة نقص بفيروس
 نقـص  فـيروس  انتـشار  معـدلات  مـن  نـسبة  أكـبر  الجنـسين  بـين  العدوى انتقال ويشكل  - ٥

 قـد و بـل  لنـساء ل اللازمـة  الحمايـة  الـزواج  يـوفر  مـا  نـادرا و .يالعـالم  الـصعيد  على البشرية المناعة
 أربعــة مــن أكثــر أن ذلــك .البــشرية المناعــة نقــص فــيروسل تعرضــهن احتمــال زيــادة إلى يــؤدي
 علاقــات ســياق في تحــدث النــساء صــفوف في المــسجلة بــالفيروس الجديــدة الإصــابات أخمــاس
 تــصاب الهــادئ، والمحــيط آســيا فــيف .)١٠(أولــيين عــشراء مــع الأمــد طويلــة علاقــات أو الــزواج
 ،الجنـــسية نســـلوكياته بـــسبب لا البـــشرية المناعـــة صنقـــ بفـــيروس النـــساء مـــن كـــبيرة أعـــداد
 النـساء  وتواجـه  .رالـذكو  هنؤشـركا  فيها ينخرط التي )١١(المأمونة غير للسلوكيات نتيجة وإنما
 سـبيل  علـى  ،الجنسب ـ المـشتغلات  تتعرض إذ :امتزايد اخطر ،)١٢(مشاربهن اختلاف على ،أيضا

ــ مــن غيرهــن مــن أكثــر بــالفيروس الإصــابة لخطــر المثــال،  ،)١٣(مــرة ١٣,٥ بمقــدار العــالم ساءن
 نقـص  فـيروس ب إصـابتهن  خطـر  المائة في ٤٩ بنحو فيزيد الجنسية، الهوية مغايري من النساء أما

__________ 
 Myassa Dartell and others, “Risk factors for high-risk human papillomavirus detection among: انظـر   )٩(  

HIV-negative and HIV-positive women from Tanzania”, Sexually Transmitted Diseases, vol. 40, 

No. 9 (September 2013), pp. 737-743. 

 State of World Population 2005: The Promise of Equality–Genderلمتحـدة للـسكان،   صـندوق الأمـم ا    )١٠(  

Equity, Reproductive Health and the Millennium Development Goals (New York, 2005).  
 بـين الجنـسين     انظر على سبيل المثال، الفريق العامل المـشترك بـين الوكـالات المعـني بالنـساء والفتيـات والمـساواة                     )١١(  

 Country Briefs on HIV and Key Affected Womenوفيروس نقـص المناعـة البـشرية في آسـيا والمحـيط الهـادئ،       

and Girls in ASEAN (2013). 

بما في ذلك نساء الأرياف والمناطق النائية والشابات والمصابات بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية وذوات الإعاقـة                      )١٢(  
طق الــتراع ومغــايرات الهويــة الجنــسية والــسحاقيات والمــشتغلات بــالجنس واللاجئــات والنــساء   والنــساء في منــا

ــي ــلية    اللائـ ــشعوب الأصـ ــساء الـ ــدرات ونـ ــاطين المخـ ــا   (يتعـ ــا وغيرهـ ــبكة أثينـ ــوارد في شـ ــا للتعريـــف الـ   ،وفقـ
“In women’s words: action agenda” ،)٢٠١١.((  

 ,Deanna Kerrigan and others, The Global HIV Epidemics among Sex Workers (Washington:انظـر   )١٣(  

D.C., World Bank, 2013). 
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 تحليـــل إلى اســـتنادا وذلـــك ،العمريـــة الفئـــة نفـــس مـــن لبـــالغينا مـــع بالمقارنـــة البـــشرية المناعـــة
  .)١٤(بلدا ١٥ في أُجري استخلاصي

    
   التنظيمي الإطار  - ثالثا  

 والفتيـات  النـساء  تـع تم يكفـل  الـذي  التنظيمـي  الإطـار  منـها  ستمدي ـُ التي المصادر تتعدد  - ٦
 نقـص  فـيروس  سـياق  في التمييـز،  وعـدم  المـساواة  ذلـك  في بمـا  الإنسان، قوقبح كامل نحو على
 المناعـة  نقـص  فـيروس  بـشأن  السياسي الإعلان المصادر هذه أبرز لعلو .والإيدز البشرية المناعة

ــام )الإيـــدز( المكتـــسب المناعـــة نقـــص ومتلازمـــة البـــشرية ــرار( ٢٠١١ لعـ ــة الجمعيـــة قـ  العامـ
 يُتـوخى  زمنيـا  ومحـددة  خاصـة  أهداف ١٠ من تتألف مجموعة وضع الذي ،)المرفق ،٦٥/٢٧٧

 والقـضاء  والفتيـات  للنـساء  المحـددة  الاحتياجـات  تلبيـة  ذلـك  في بما ،٢٠١٥ عام بحلول تحقيقها
 ؛الجـنس  نـوع  أسـاس  علـى  ينالقـائم  والعنـف  والاعتـداء  الجنـسين  بـين  المساواة عدم أوجه على

 الجمعيــة قــرار( الإيــدز/البــشرية المناعــة نقــص فــيروس بــشأن ٢٠٠٦ لعــام الــسياسي والإعــلان
 مواتيـة  بيئـة  لتهيئـة  اللازمـة  التـدابير  جميـع  اتخاذ إلى الدول فيه عيتدُ الذي ،)المرفق ،٦٠/٢٦٢

ــتمكين ــرأة؛ ل ــلان الم ــزام وإع ــشأن الالت ــيروس ب ــة نقــص ف ــشرية المناع ــدز/الب ــام الإي  ٢٠٠١ لع
 تعـزز  وطنيـة  اسـتراتيجيات  بتنفيـذ  الـدول  فيـه  التزمـت  الـذي  ،)٢٦/٢-دإ العامة ةالجمعي قرار(

 اتفاقيـة  تتـضمن  ،الـصكوك  هـذه  إلى وإضـافة  .الإنسان بحقوق املالك تمتعهابو بالمرأة النهوض
 الإنــــسان لحقــــوق التوجيهيــــة بــــادئالم المــــرأة ضــــد التمييــــز أشــــكال جميــــع علــــى القــــضاء
ــة الإجــراءات وإطــار ــى للقــضاء اللازم ــيروس عل ــشرية المناعــة نقــص ف ــدز/الب  صــفوف في الإي
  .والفتيات النساء

 فـيروس  سـياق  في الجنـسين  بـين  المـساواة  قـضايا  تأثير الاستعراض، قيد الفترة خلالو  - ٧
 ،المـرأة  ضـد  والعنف الطفل، وحقوق والأمن، بالسلام يتعلق فيما والإيدز البشرية المناعة نقص

 العنـف  بـين  القائمـة  الـصلة  )٢٠١٣ (٢١٠٦ قـراره  في الأمن مجلس ولاحظ .الإنسان وحقوق
 المناعـة  نقـص  بفـيروس  لإصـابة وا زاعاتـالن ـ انتـهاء  بعـد  ومـا  المـسلح  الـتراع  حالات في الجنسي
 والإيـدز  البـشرية  المناعـة  نقـص  فيروس عبء غيرهن من أكثر والفتيات النساء وتحمل البشرية،
 .ينالجنـس  بين المساواة تحقيق تعوق تزال لا التي المستمرة والتحديات العقبات من ذلك باعتبار
 علـى  المانحـة  والجهـات  الأعـضاء  والـدول  المتحـدة  الأمـم  كيانـات  المجلـس  حث ،ذاته القرار وفي
 تقـديم  أجـل  مـن  المـدني  المجتمـع  وشـبكات  الوطنيـة  الـصحية  الـنظم  قـدرات  وتعزيـز  تطـوير  دعم

__________ 
 Frits van Griensven, Prempreeda Pramoj Na Ayutthaya and Erin Wilson, “HIV surveillance:انظــر  )١٤(  

and prevention in transgender women”, The Lancet Infectious Diseases, vol. 13, No. 3 (March 2013), 

pp. 185-186.  

http://undocs.org/ar/A/RES/65/277�
http://undocs.org/ar/A/RES/60/262�
http://undocs.org/ar/S/RES/2106(2013)�
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 والإيـــدز البـــشرية المناعـــة نقـــص بفـــيروس المـــصابات والفتيـــات للنـــساء المـــستدامة المـــساعدة
  .اتالتراع انتهاء بعد وما المسلح التراع حالات في منه تالمتضررا أو
 ٣٠ رقـم  العامـة  توصـيتها  في المـرأة  ضـد  التمييـز  علـى  بالقـضاء  المعنيـة  اللجنة اعترفتو  - ٨

 زاعـالن ـ انتـهاء  بعـد  ومـا  التراع حالات فيو التراعات نشوب منع سياق في المرأة بوضع المتعلقة
)CEDAW/C/GC/30( المناعــة نقــص وفــيروس الجــنس نــوع علــى القــائم العنــف بــين بالارتبــاط 

 المزيـد  اتخـاذ  علـى  وشـجعت  البـشرية،  المناعـة  نقـص  فيروسل المتعمد النقل ذلك في بما البشرية،
 مـن  رأةالم ـ تمكين على التركيز ضرورة على وحثت ،تلك الارتباط أوجه لمعالجة الإجراءات من

 هـذه  في والـدعم  والرعايـة  والعـلاج  البـشرية  المناعـة  نقـص  فيروس من الوقاية سبل إلى الوصول
 التمتـع  في الطفـل  حـق  بـشأن  ١٥ رقـم  العـام  تعليقهـا  في الطفل حقوق لجنة تحثو .السياقات
 مـسألة  وتبحـث  تـستعرض  أن” علـى  الـدولَ  )٢٤ المـادة ( بلوغـه  يمكـن  صـحي  مـستوى  بأعلى

 الوالـدين  أحـد  إذن طلـب  دون معينـة  طبيـة  وتـدخلات  علاجات على الموافقةب للطفل السماح
 خـدمات  علـى  والحـصول  البشرية المناعة نقص فيروس اختبار مثل الوصي، أو الرعاية مقدم أو

 منـع  ووسائل الجنسية الصحة مجال في والتوجيه التثقيف ذلك في بما والإنجابية، الجنسية الصحة
ــاض الحمــل ــن والإجه ــرة ،CRC/C/GC/15( ‘‘الآم ــتنتاجات في ).٣١ الفق ــق الاس ــا المتف  عليه
 وضـع  لجنـة  ااعتمدته تيال ،ومنعها والفتيات النساء ضد العنف أشكال جميع على القضاء بشأن
 ،)ألــف - الأول الفــصل ،E/2013/27-E/CN.6/2013/11( والخمــسين الــسابعة دورتهــا في المــرأة
 نقـص  فـيروس  مـسارات  تقـاطع  لمـشكلة  التـصدي  إلى الراميـة  الجهـود  تـسريع  إلى اللجنـة  دعت
 التمييــز علــى القــضاء إلى دعــت كمــا والفتيــات، النــساء ضــد والعنــف الإيــدز/البــشرية المناعــة
 مقـدمي  ضـد  كـذلك و البـشرية  المناعـة  نقـص  وسبفـير  المـصابات  والفتيات النساء ضد والعنف
  .البشرية المناعة نقص فيروسب المصابين للأشخاص الرعاية

 ١٤ المـادة  بـشأن  عامـا  تعليقـا  والـشعوب  الإنـسان  لحقـوق  الأفريقيـة  اللجنة اعتمدتو  - ٩
 في المـرأة  بحقـوق  المتعلـق  والـشعوب  الإنـسان  قـوق لح الأفريقـي  بالميثـاق  الملحق البروتوكول من
 فــيروس مــن نفــسها حمايــة في المــرأة حــق ضــمان بــشأن الــدول التزامــات فيهــا عــدّدت ريقيــا،أف

  .)١٥(البشرية المناعة نقص
    

  الإجراءات التي اتخذتها الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة   -رابعا   
 حققت الدول الأعضاء والأمم المتحـدة وغيرهـا مـن           ،منذ صدور تقرير اللجنة السابق      - ١٠
ت المعنية الرئيسية بعض التقدم نحو تلبية احتياجات النساء والفتيـات فيمـا يتعلـق بفـيروس        الجها

__________ 
  .www.achpr.org/news/2012/11/d65: متاح في الموقع التالي  )١٥(  

http://undocs.org/ar/CEDAW/C/GC/30�
http://undocs.org/ar/CRC/C/GC/15�
http://undocs.org/ar/E/2013/27�
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فقــد أُبلــغ . ى في الإجــراءات والنتــائج المُبلــغ بهــا وهــو مــا يتجلّــ،نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز
 ،بإحراز تقدم في تنفيذ الإجراءات الرامية إلى القضاء علـى مظـاهر عـدم المـساواة بـين الجنـسين                   

ــة        ــاد المــساواة بــين الجنــسين في الاســتراتيجيات والخطــط الوطني ــها إدمــاج أبع بوســائل مــن بين
لمكافحــة الإيــدز؛ وزيــادة التمويــل المخــصص للتــدخلات الــتي تــستهدف النــساء والفتيــات في    
سياق فيروس نقص المناعة البشرية؛ واتخاذ إجراءات تهـدف إلى زيـادة تمكـين النـساء والفتيـات                  

الإيـدز؛  /ن وتحفيز مشاركتهن في مساعي التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية         وتعزيز حقوقه 
والاضــطلاع بجهــود تكفــل للنــساء والفتيــات فرصــا متكافئــة في الاســتفادة مــن بــرامج الوقايــة   
ــة        ــسية والإنجابي ــصحة الجن ــة في مجــالات ال ــدعم ومــن الخــدمات المتكامل ــة وال والعــلاج والرعاي

قــص المناعــة البــشرية؛ وتــسريع وتــيرة تنفيــذ الإجــراءات الراميــة   والخــدمات المتعلقــة بفــيروس ن
  . وإشراك الرجال والفتيان في تعزيز المساواة بين الجنسين،للقضاء على العنف الجنساني

  
إدماج منظـور المـساواة بـين الجنـسين في الخطـط الوطنيـة لمكافحـة فـيروس نقـص                      - ألف  

  المناعة البشرية والإيدز
عضاء نُهجا مختلفة لكفالـة المـساواة بـين الجنـسين في جهـود التـصدي                طبقت الدول الأ    - ١١

 بمـا في ذلـك إدمـاج المنظـور          ،لفيروس نقص المناعـة البـشرية والإيـدز علـى مـستوى الـسياسات             
الجنساني في سياساتها وأطرها وبرامجها وخططها الوطنية لمكافحة فيروس نقص المناعـة البـشرية              

 ، وفنلنـدا  ، وغامبيـا  ، وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة      ، وبوركينا فاسو  ، والبرازيل ،باراغواي(والإيدز  
وأبلغ بعض الدول الأعضاء عن إدماج تدابير التصدي للفـيروس والإيـدز            ). ا وكيني ،وكولومبيا

 ، وبــاراغواي،إســبانيا(في خطــط العمــل الوطنيــة الــتي تهــدف إلى تحقيــق المــساواة بــين الجنــسين  
  ). والكاميرون،مبيا وغا،وجمهورية تترانيا المتحدة

ــات           - ١٢ ــة تعكــس الالتزام ــاه وضــع سياســات وطني ــسير في اتج ــود ت ــذه الجه ــم أن ه ورغ
 بــشأن فــيروس نقــص المناعــة  ٢٠١١والأهــداف الــتي تــضمنها الإعــلان الــسياسي الــصادر في   

صـحيح أن  .  فقد خلُصت الأبحاث التي أُجريت إلى نتائجٍ ترسم صورةً مختلفـة    ،البشرية والإيدز 
الأعضاء قد قطعت شوطا طويلا على صـعيد الإقـرار بأهميـة إدمـاج منظـور جنـساني في                   الدول  

السياسات الوطنية لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز وعلـى صـعيد التطبيـق الفعلـي                
 غير أن التدخلات التي نفـذتها الـدول لم تُحقـق نجاحـا كافيـا في مواجهـة العوامـل                  ،لهذا المنظور 
وقـد  . )١٦( وهي عوامل تُمثّل جانبا حاسما من جوانب الاستجابة        ،سببة لتفشي الوباء  الهيكلية المُ 

 بلـدا مـن بلـدان جنـوب القـارة           ٢٠أظهر اسـتعراض للخطـط الاسـتراتيجية الوطنيـة المطبقـة في             
__________ 

تشمل العوامل الهيكلية المُسببة عوامل اجتماعية واقتصادية وسياسية وبيئية تُسهم في تفـشي وبـاء الإيـدز عـن                     )١٦(  
 .ية منه وعلاجهطريق زيادة التعرض لفيروس نقص المناعة البشرية وتقويض جهود الوقا
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الأفريقيــة وشــرقها أن عــددا محــدودا مــن هــذه الخطــط أتــاح تنفيــذ تــدخلات ملموســة لمواجهــة 
ــة المُــس   بمــا في ذلــك إنــشاء الإطــار القــانوني والــسياساتي   ،ببة لانتقــال الفــيروسالعوامــل الهيكلي

  . )١٧(الداعم لتشجيع المساواة بين الجنسين
وقد اتـسع نطـاق الـدعم الـذي يقدمـه كـل مـن برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني                     - ١٣

برنـامج الأمـم     ولا سـيما     ،الإيدز والوكالات المشاركة في رعايته    /بفيروس نقص المناعة البشرية   
المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الصحة العالميـة وهيئـة الأمـم المتحـدة                

 ،بالتعــاون مــع الــشركاء ) هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة (للمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة  
تراتيجية لمــساعدة الــدول الأعــضاء علــى إدمــاج أبعــاد المــساواة بــين الجنــسين في خططهــا الاس ــ 

 بما في ذلك مساعدتها في زيادة القدرات والخبرات المكرسـة لتحقيـق   ،الوطنية لمكافحة الفيروس 
إلى . المساواة بين الجنسين في الهيئات الوطنية المعنيـة بتنـسيق جهـود مكافحـة الفـيروس والإيـدز            

 ‘‘Measure ’’ي بالتعــاون مــع المــشروع التقييم ــ، قامــت كيانــات الأمــم المتحــدة ،جانــب هــذا
وخطــة رئــيس الولايــات المتحــدة الطارئــة للمــساعدة في مجــال مكافحــة الإيــدز ووكالــة التنميــة 

 ،الدولية التابعـة للولايـات المتحـدة وعـدد مـن الـشركاء في المؤسـسات الوطنيـة والمجتمـع المـدني                     
بإعداد الأدوات اللازمـة لإجـراء تقيـيم جنـساني للوبـاء ولجهـود مكافحتـه؛ وإجـراء اسـتعراض                    

اني في المؤســـسات الرئيـــسية بغيـــة تقيـــيم الخـــبرات المتـــصلة بالمـــسائل الجنـــسانية في هـــذه جنــس 
المؤسسات أو وضع خارطة طريق لأنشطة الدعوة في مجـال المـساواة بـين الجنـسين؛ والاسـتعانة             

 ،بمجموعة الأدلـة المتـوافرة بـشأن الاسـتراتيجيات الفعالـة في تلبيـة احتياجـات النـساء والفتيـات                   
 وبمـوجز  ،ك التوجيه البرنامجي بـشأن التـصدي للفـيروس وعلاقتـه بـالعنف ضـد النـساء             في ذل  بما

للمؤشرات الخاصة بالمساواة بين الجنسين وبالفيروس من أجـل دعـم تطبيـق نهـج شـامل لرصـد                   
  .النتائج وتتبّعها

  
  النساء الإيدز في صفوف/تمويل جهود التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية  - باء  

 لم تُبلغ الدول الأعضاء بأنها تعقبت بـشكلٍ محـددٍ مخصـصات الميزانيـة الموجهـة          ،عموما  - ١٤
لتمويل أولويات المساواة بين الجنسين في اسـتجاباتها الوطنيـة في مجـال التـصدي لفـيروس نقـص        

وتـستثنى مـن ذلـك بوضـوح جمهوريـة تترانيـا المتحـدة الـتي أبلغـت بأنهـا                . الإيـدز /المناعة البشرية 
لتعقب عمليات الإنفاق على الموارد المخصصة للبرامج التي تـستهدف النـساء            اضطلعت بجهود   

 حيـث أنهـا أجـرت تقييمـا لأوجـه           ،والفتيات وبرامج المساواة بين الجنسين ومكافحـة الفـيروس        
وثمـة أبحـاث    . الإنفاق الوطني في مجال التصدي للإيدز من منظور يراعـي الاعتبـارات الجنـسانية             

__________ 
 Andrew Gibbs and others, “The inclusion of women, girls and gender equality in national strategic:انظـر   )١٧(  

plans for HIV and AIDS in Southern and Eastern Africa”, Global Public Health, vol. 7, No. 10 (2012). 
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ــد  ــه في     أخــرى تــشير إلى أن روان ــة مــن أجــل الاسترشــاد ب ــسانيا للميزاني ــا جن ا اســتحدثت بيان
  .تخصيص موارد كافية للنساء في السياسات والبرامج المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية

ورغـــم أن حجـــم التمويـــل المحلـــي والـــدولي المكـــرس لمواجهـــة الفـــيروس ارتفـــع مـــن     - ١٥
 فـــإن هـــذا ،٢٠١٢ن دولار في عـــام  بليـــو١٨,٩ إلى نحـــو ٢٠١٠بليـــون دولار في عـــام  ١٥

 وهو مبلـغ    ،التمويل لم يصل إلى المبلغ اللازم للتصدي للفيروس بشكل شامل على نطاق العالم            
ــراوح بـــين    ــه يتـ ــون دولار و٢٢تـــشير التقـــديرات إلى أنـ وقـــد وافـــق .  بليـــون دولار٢٤  بليـ

 بليـون دولار    ١٥,٥الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا على تخصيص أكثـر مـن             
 ، ويؤدي القطاع الخـاص أيـضا   ،)١٨( بلدا حتى الآن   ١٤٠لجهود التصدي للفيروس في أكثر من       

 بخاصـةٍ مؤسـسة     ،الإيـدز / دورا رئيسيا في تمويل جهـود مكافحـة الفـيروس          ،بمؤسساته وشركاته 
ونظرا لنقص العمليات التي تجمع بيانات مصنفة حسب نـوع الجـنس عـن              . بيل وميليندا غيتس  

 وعـدم وجـود أدوات تقيـيم تتـيح تتبّـع المبـالغ الـتي أُنفقـت         ،نفاق في مجال التصدي للفـيروس   الإ
 فإنـه يتعـذر تقـدير الأمـوال         ،لتمويل تدخلات تستهدف العوامل الهيكلية المُسببة لتفـشي الوبـاء         

ــل المخــصص         ــار التموي ــات في إط ــساء والفتي ــبي احتياجــات الن ــدخلات تل ــذ ت المُخصــصة لتنفي
 مـن أصـل   ، دولـة فقـط  ٥٧ فـإن  ،ووفقا لبيانـات البرنـامج المـشترك    . وس والإيدز للتصدي للفير 

 تُطبّـــق اســـتراتيجيات للتـــصدي للفـــيروس تتـــضمن ميزانيـــة محـــددة لتلبيـــة  ، دولـــة مبلّغـــة١٠٤
ويتفاقم تعقيد عمليـات جمـع الأدلـة نتيجـةً للافتقـار إلى معـايير واضـحة               . )١٩(احتياجات النساء 

لى القضاء على مظاهر التفـاوت بـين الجنـسين في جهـود التـصدي              بشأن التدخلات التي ترمي إ    
 يمكـــن تـــضمينها في أدوات تقيـــيم الإنفـــاق  ، إذا تـــوافرت، وهـــي معـــايير،للفـــيروس والإيـــدز

  . )٢٠(وتوجيهه
وبرغم ما يلاحَظ عموما من نقص في البيانات اللازمة لتتبع الأموال المُخصصة لتنفيـذ                - ١٦

 فـإن تحليـل البيانـات المتـوافرة بـشأن الإنفـاق علـى تنفيـذ                 ،انيتدخلات مراعيـة للمنظـور الجنـس      
تدخلات تخـدم مـصلحة النـساء والفتيـات في إطـار عمليـات التـصدي للفـيروس يبـيّن أن نـسبة                     
كبيرة من هذه التدخلات تركز على تفادي وقوع إصابات جديدة بين الأطفال وحفـظ حيـاة                

__________ 
: ويمكـن الاطـلاع عليهـا علـى الموقـع التـالي       .  حافظـة المـنح    ،يدز والسل والملاريا  الصندوق العالمي لمكافحة الإ     )١٨(  

http://portfolio.theglobalfund.org/. 

 تقريــر عــن مــصفوفة النتــائج  ،الإيــدز/برنــامج الأمــم المتحــدة المــشترك المعــني بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية    )١٩(  
 ).UNAIDS/PCB(32)/13.9 (٢٠١٥-٢٠١٤والمساءلة والميزانية الخاصة بالبرنامج لعام 

كيــف : إعــلاء صــوت المــرأة ،الإيــدز/برنــامج الأمــم المتحــدة المــشترك المعــني بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية    )٢٠(  
) ٢٠١٢ ،جنيـف  (ستساعد النـساء المـصابات بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية العـالم في القـضاء علـى الإيـدز                     

Women Out Loud: How Women Living with HIV Will Help the World End AIDS (Geneva, 2012). 
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 مـن إجمـالي تمويـل جهـود مكافحـة      ،ائة تقريبا في الم٧١وتكشف البيانات المتاحة أن    . الأمهات
 ،٢٠١١ و ٢٠٠٩الفــــيروس المخــــصص للتــــدخلات الــــتي اســــتهدفت النــــساء بــــين عــــامي 

 في المائـة    ٢٣لمنـع انتقـال الفـيروس مـن الأمهـات إلى أطفـالهن قبـل الـولادة؛ وخُـصص                     خُصص
 وخُصـصت نـسبة     ؛)رجالا ونـساءً  (لتمويل برامج الوقاية الموجهة للمشتغلين بالجنس وزبائنهم        

ــرامج الحــد مــن العنــف الجنــساني؛ ولم يخُــصص ســوى     ٥ ــة لتمويــل ب ــة فقــط ١ في المائ  في المائ
 أعربـت منظمـات   ،وفي ظـل هـذه الأوضـاع   . )٢٠(لتمويل كـل الـبرامج الأخـرى الخاصـة بـالمرأة      

اء  عـن قلقهـا إز     ، بما فيها شبكات النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البـشرية          ،المجتمع المدني 
تقلــص الــدعم المــالي المُقــدم لجهودهــا بدرجــة تــشّل قــدرتها علــى العمــل بفعاليــة والمــشاركة في   

 في المائة من استثمارات الـصندوق العـالمي         ٤٢وتشير التقديرات إلى تخصيص     . جهود التصدي 
ــال وتحــسين صــحة          ــات الأطف ــدل وفي ــن خــلال خفــض مع ــات م ــساء والفتي ــدعم صــحة الن ل

لبلدان التي تُنفّذ برامج تهدف إلى منع حدوث إصابات جديـدة بـين             فقد طلبت ا  . )٢١(الأمهات
الأطفــال وحفــظ حيــاة الأمهــات أمــوالا تنفقهــا أساســا في تــوفير العــلاج المــضاد للفيروســات     

أو وضعهن بدلا من الاحتياجـات اللازمـة لتـوفير العـلاج طويـل              /الرجعية للنساء أثناء حملهن و    
 لتقــديم خــدمات الــصحة الإنجابيــة الــشاملة أو خــدمات الأجــل للنــساء المــصابات بــالفيروس أو

وتعتبر خطة رئيس الولايـات المتحـدة الطارئـة للمـساعدة في مجـال مكافحـة                . )٢٢(تنظيم الأسرة 
 والـتي اسـتثمرت    ،الإيـدز /الإيدز من أبرز الجهات المانحة التي تمول الاسـتجابة الدوليـة للفـيروس            

ومـن ضـمن المبـادرات الأخـرى الراميـة          . علقة بالفيروس مبالغ كبيرة لتلبية احتياجات النساء المت     
 مليــون دولار في صــناديق تــستهدف  ١٥٥ ضــخت الخطــة ،إلى تحقيــق المــساواة بــين الجنــسين 

  .٢٠١١  و٢٠١٠مكافحة العنف الجنساني بين عامي 
  

تمكين النـساء والفتيـات وتعزيـز مـشاركتهن وكفالـة حقـوقهن في سـياق فـيروس                    -جيم   
  شرية والإيدزنقص المناعة الب

الإطار القانوني لكفالة حقوق النساء والمراهقات والفتيات في سياق فيروس نقص المناعة   -  ١  
  الإيدز/البشرية

لن يتسنى تهيئة بيئة مواتية لتطبيق تدابير فعالة للتـصدي لفـيروس نقـص المناعـة البـشرية                     - ١٧
ت بفيروس نقص المناعة البـشرية      إلا بسن قوانين تحمي حقوق الإنسان للنساء والفتيات المصابا        

__________ 
 Strategic Investments for Impact: Global Fund Results ،الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والـسل والملاريـا    )٢١(  

Report 2012 (Geneva, 2012). 

 An analysis of gender-related activities in Global“،الـصندوق العـالمي لمكافحـة الإيـدز والـسل والملاريـا        )٢٢(  

Fund-approved proposals from rounds 8 and 9” (2011). 
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 أُطـر قانونيـة     ع فإنـه مـن الأهميـة بمكـانٍ وض ـ         ،وبصفةٍ خاصةٍ . ومرض الإيدز والمتضررات منهما   
 وحظـر   ، فيمـا يتعلـق بإلغـاء تجـريم نقـل الفـيروس            ،لدعم النـساء والفتيـات وتخفيـف آثـار الوبـاء          

وإقــرارا . اء في التملّــك وتعزيــز حــق النــس ،الــزواج المبكــر والــزواج بــالإكراه وزواج الأطفــال  
 وهـي لجنـة     ، فإن اللجنة العالمية المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية والقانون         ،بأهمية هذه الأطر  

مستقلة تتألف من خبراء في القانون والسياسة والصحة العامـة قـام بتـشكيلها كـل مـن برنـامج                    
 حثـت   ،الإيـدز /المناعـة البـشرية   الأمم المتحدة الإنمائي والبرنـامج المـشترك المعـني بفـيروس نقـص              

. الحكومات على تسخير القانون لحماية النساء مـن عـدم المـساواة ومـن العنـف بجميـع أشـكاله          
ــة عمــل  ــادت ورق ــة  ،وأف ــة العالمي ــى اللجن ــة   ، أُعــدّت للعــرض عل ــة المتعلق ــأن القــوانين التمييزي  ب

  . )٢٣(كثيرٍ من الأحيانبالفيروس تُحمّل النساء عبئا أكبر من العبء الذي تحملّه للرجال في 
ويتفاقم خطر إصـابة الـشابات والفتيـات بـالفيروس في حـالات الـزواج المبكـر وزواج                    - ١٨

ــدء ممارســة الجــنس في ســن مبكــر      ــالإكراه وب ــزواج ب ــال وال ــة  . الأطف ــوانين الحكومي ــز الق وتجي
ــة المعمــول بهــا في   أو ــة عــشرة إذا   ١٤٦العرفي ــاة قبــل بلوغهــا ســن الثامن ــدا زواج الفت  وافــق  بل

 تـصبح الفتيـات في حـالات        ،وبمجـرد زواجهـن   . )٢٤(والديها أو غيرهما من ذوي السلطة عليهـا       
 حيـث   ،عديدة عاجزات عن مطالبـة أزواجهـن باتبـاع طـرق أكثـر أمانـا في ممارسـاتهم الجنـسية                   

ويتزايـد  . )٢٥(يكون الأزواج عادة أكبر سنا من زوجاتهم وأكثر منـهن درايـة بالمـسائل الجنـسية               
وتجتمع هـذه العوامـل كلـها لتجعـل الفتيـات           . مال توقف هؤلاء الفتيات عن الدارسة     أيضا احت 

أكثر عُرضة للإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية وغيره من الفيروسات الـتي تنتقـل بالاتـصال                
ــسي ــدةٍ       . )٢٥(الجن ــدانٍ عدي ــدأ في ســن مبكــر في بل ــا تب ــادةً م ــسية ع ــرا لأن المعاشــرة الجن  ،ونظ

 ، تمنـع الفتيـات والمراهقـات مـن التمـاس خـدمات الـصحة الجنـسية والإنجابيـة                  القـوانين الـتي    فإن
 تسهم هـي الأخـرى في زيـادة خطـر الإصـابة      ،ومن ضمنها اختبار فيروس نقص المناعة البشرية     

ــالفيروس ــدة تُحــرز تقــدما صــوب القــضاء علــى زواج الأطفــال      . )٢٤(ب ــدان عدي ــا فتئــت بل وم
 وجمهوريـة تترانيـا     ، وبـنغلاديش  ،أوغنـدا  و ،ومن بينها إثيوبيـا    ،والزواج المبكر والزواج بالإكراه   

 وهـي بلـدان تقـع في شـرق القـارة الأفريقيـة              ، ونيبـال  ، وليـسوتو  ، وزمبـابوي  ، ورواندا ،المتحدة

__________ 
المترتــب علــى النــساء والأيتــام والأطفــال الــضعفاء في ســياق   الأثــر: قــوانين الملكيــة والمــيراث” ،عزيــزة أحمــد  )٢٣(  

 Property and inheritance laws: the impact on women and OVC in the“،“فـيروس نقـص المناعـة البـشرية    

context of HIV”،      ورقة أُعدت لمناقشتها في الاجتماع الثالث للفريق الاستـشاري الفـني التـابع للجنـة العالميـة 
 .٢٠١١ هيولي/ تموز،المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية والقانون

  .Marrying Too Young: End Child Marriage (New York, 2012)صندوق الأمم المتحدة للسكان،   )٢٤(  
 Women’s and Children’s Rights: Makingصندوق الأمم المتحدة للـسكان ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة،        )٢٥(  

the Connection (New York, 2010). 



E/CN.6/2014/12  
 

13-62044 13/30 
 

بيــد أن هــذه .  حيــث ترتفــع معــدلات حــدوث هــذه مثــل الزيجــات   ،وجنوبهــا وجنــوب آســيا 
  .)٢٤(الممارسات لا تزال سائدة في معظم هذه المناطق

وأفادت الكاميرون وكينيا بأنه مـن الـضرورة بمكـانٍ تـشجيع حمـلات التوعيـة بأضـرار                    - ١٩
وأشـارت  . الزواج المبكر لكي يتسنى تطبيق نهج شامل للوقاية من فيروس نقص المناعة البـشرية             

ــذ سياســات       ــشكّل تحــديا يعرقــل تنفي ــزواج المبكــر يُ ــا المتحــدة إلى أن تفــشي ال ــة تتراني جمهوري
وأبلـغ عـدد مـن البلـدان عـن حـدوث            . الإيـدز /تصدي لفيروس نقـص المناعـة البـشرية       وبرامج ال 

 فقـد أبلغـت     ،تطورات متصلة بالحقوق القانونية للنساء المصابات بالفيروس أو المتـضررات منـه           
بوركينــا فاســو بأنهــا تحــزر تقــدما نحــو كفالــة تمتــع النــساء بحقــوق متــساوية في ملكيــة الأراضــي 

 حيــث ألغــت ،ينيــا بأنهــا عــززت فــرص النــساء في اللجــوء إلى القــضاء وأبلغــت ك،والممتلكــات
وأبلغـــت الـــدول الأعـــضاء أيـــضا بأنهـــا تطبـــق قـــوانين تحظـــر . رســـوم التقاضـــي أمـــام المحـــاكم

 ، وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة      ،بـاراغواي (حاملي الفيروس بالعار وممارسـة التمييـز ضـدهم           وصم
  ).والمملكة المتحدة

عمــل صــندوق الأمــم المتحــدة  في  ا أساســياواج الأطفــال عنــصرزويــشكل التــصدي لــ  - ٢٠
ــسكان ــشباب   لل ــراهقين وال ــوق الم ــدعم حق ــال  و. ل ــى ســبيل المث ــوم عل ــامج ، يق ــ”برن  يرااخت
 في الملتحقـات بالمـدارس  غـير   الفتيـات    ، بتثقيـف  الـذي يدعمـه الـصندوق في نيبـال        ،  “مستقبلك

 .ساسيةشجع على تطوير المهارات الحياتية الأية ويالصحالأمور 

الممتلكـات والأصـول   علـى توزيـع   المـيراث  والملكيـة  المتعلقـة ب لنظم القانونية   وقد تنص ا    - ٢١
وتكـون   .)٢٦(المـرأة صـحة    بذلك في تؤثر  ف،  ةاقتصاديتؤدي إلى نشوء تفاوتات     الأخرى بطريقة   

تطـال  نتـهاكات   بـشكل خـاص لا    الإيـدز عرضـة      و  بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية        ةالمصابرأة  الم
ــة هــا في المحقوق كمــا أن الإمكانيــات  . فيروسالوالمــيراث بــسبب وصــمة العــار المرتبطــة ب ــ  لكي

الخــدمات القانونيــة واللجــوء إلى القــضاء في بعــض البلــدان   المحــدودة للمــرأة في الاســتفادة مــن  
  .)٢٦( موجودة بالفعلهذه الحقوقكون قدرتها على المطالبة بحقوق الملكية عندما تتقوض 

مــع ات الأمــم المتحــدة للمــرأة شــراكعقــدت هيئــة نــات الأمــم المتحــدة، بــين كياومــن   - ٢٢
 في تـسعة بلـدان في أفريقيـا جنـوب           ات المحليـة  الشعبية والمجتمع واعد  مستوى الق جماعة على    ٢٠

 مـن خـلال   الآثار الـتي يخلفهـا  لتخفيف من   الفيروس و لالصحراء الكبرى للحد من تعرض المرأة       
زيـادةً في   شملـت النتـائج     و. لى حقـوق الملكيـة والمـيراث      عأة  صول المر حلى تحسين   رمي إ برامج ت 
. متـضررة منـهما  أو  الإيـدز  وفيروسال ب ـةمـصاب امـرأة   ١٥ ٠٠٠أكثر من دى  القانونية ل المعرفة  

__________ 
  ,Progress of the World’s Women 2011–2012: In Pursuit of Justiceهيئـــــــــة الأمـــــــــم المتحـــــــــدة للمـــــــــرأة  )٢٦(  

(New York 2011).  
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ــق  ــد أطلـ ــائي  وقـ ــدة الإنمـ ــم المتحـ ــامج الأمـ ــؤخرابرنـ ــات    مـ ــن المنظمـ ــدد مـ ــع عـ ــاون مـ ، بالتعـ
د يجمـع الـصكوك الدوليـة لحقـوق الإنـسان      ، وهو مـور “لتغييراأدوات ” ، مبادرة الحكومية غير

واســـتخدامها مـــن تيـــسير الرجـــوع إليهـــا الملكيـــة والمـــيراث لمجـــالي المـــرأة في المتعلقـــة بحقـــوق 
 .المدافعين قبل
  

 مشاركة النساء والفتيات في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز  -  ٢  

والمتـضررين منـه مـشاركة كاملـة         فيروس نقص المناعة البـشرية    تعدّ مشاركة المصابين ب     - ٢٣
لاســتجابة العالميــة للإيــدز وأحــد أســباب  ا مــن أركــان اأساســي ركنــا في عمليــات صــنع القــرار

ــشاركةهــذو. نجاحهــا ــر  ه الم ــة الاســتراتيجية ضــروري أم ــا أن مــشاركة  ، مــن الناحي ــساءالبم  ن
ــزامٌ   أساســيشــرط الفتيــات و ــة، والت ــرامج فعال ــانوني علــى حــد ســو   لوضــع سياســات وب ، اءق

 ).A/HRC/20/26انظــر  (ورد في عــدد مــن الاتفاقــات والالتزامــات والإعلانــات الدوليــة   كمــا
ــصعيد العــالمي و ــة    ، تراجعــت علــى ال ــساء والفتيــات في عمليــات التخطــيط الوطني مــشاركة الن

المـــشترك المعـــني بفـــيروس نقـــص المناعـــة برنـــامج الأمـــم المتحـــدة ، إذ أفـــاد فـــيروسلمكافحـــة ال
الـتي يوجـد فيهـا البرنـامج، شـاركن          في البلـدان    ،  فيروسال النساء المصابات ب   بأنالإيدز  /البشرية

 في المائـــة في ٦٦مقابـــل  ،٢٠١٢ في المائـــة مـــن البلـــدان في عـــام ٦١في التخطـــيط الرسمـــي في 
آليــات التنــسيق لممــثلين في  في المائــة فقــط مــن ا٢٩ وبالمثــل، شــكلت النــساء .)٢٧(٢٠١٠ عــام

في المائـة    ٣٦ مقابـل ،  ٢٠١٢صندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا في عام         القُطرية لل 
وصـمة  بتـأثر  تأظهـرت الأبحـاث أن مـشاركة المـرأة        و. )٢٨(٢٠١٠عـام   في نهاية الربع الرابع من      
عـبء الرعايـة والمـسؤوليات      ، و  الكافيـة  لى المعلومات والمـوارد   عصول  العار والتمييز، وعدم الح   

 مـن خـلال تهيئـة       مـشاركة أكـبر   ه يمكـن دعـم      أن ـإلى  تـشير الأبحـاث أيـضا       و .)٢٩(والأميـة المترلية  
 .)٣٠(ملائمة بيئة

__________ 
 Performance Monitoring Reportالإيـدز /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية       )٢٧(  

2012 (UNAIDS/PCB (32)/13.5).   
 The Global Fund to Fight AIDS, Tuberculosis and Malaria, 2012 country coordinating mechanismsانظـر   )٢٨(  

composition report: 2009-2011 global and regional data on gender balance. متــاح في الموقــع التــالي: 
www.theglobalfund.org/en/ccm/data.  

 Transforming the National AIDS Response: Advancing،صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة وشـبكة أثينـا    )٢٩(  

Women’s Leadership and Participation (New York, UNIFEM, 2010).  
 final report of the midterm review ofالإيدز،/برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية  )٣٠(  

the Agenda for Accelerated Country Action for Women, Girls, Gender Equality and HIV 

(UNAIDS/PCB(31)/12.20).  

http://undocs.org/ar/A/HRC/20/26�
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مـشاركة المـرأة في     كفالـة   تقـدم في    عـن حـدوث     مـن الـدول الأعـضاء       وأبلغ عدد قليل      - ٢٤
بأنهـا  بوركينـا فاسـو   أفـادت  على وجه الخـصوص،  و. الإيدزوفيروس لمكافحة ال الوطنية   الجهود
الــدعوة علــى الآراء وتعزيــز لتبــادل منــبر  شــبكات مــن منظمــات المجتمــع المــدني لتــوفير أنــشأت

. برامج مكافحة الفيروس المراعية للفـوارق بـين الجنـسين         بشأن  الصعيدين الوطني ودون الوطني     
ــطلعت ــاميرون  واضــــ ــرأة في الكــــ ــؤون المــــ ــن  ، وزارة شــــ ــزء مــــ ــود كجــــ ــة ال الجهــــ وطنيــــ

صالح وفعاليــات لــجماعــات   تنظــيملمــرأة مــن خــلالاأنــشطة لتوعيــة ، الإيــدز/الفــيروس افحــةلمك
  .فيروسبال المصابين

دعم قيـادة المـرأة ومـشاركتها        ل ـ إجـراءات الضوء على   كيانات الأمم المتحدة    وسلطت    - ٢٥
ة فرقة العمل المـشتركة بـين الوكـالات المعنيـة بالوقاي ـ           فقد أطلقت    .فيروسلل جهود التصدي في  

من إصابة الحوامل والأمهات وأطفالهن بعدوى فيروس نقص المناعة البشرية وعلاجهن، بـدعم              
لـسكان وشـركاء    الأمـم المتحـدة ل    وصـندوق   ) اليونيـسيف (من صندوق الأمم المتحدة للطفولـة       

ــضم  آخــرين، مــشروع   ــساءلة ي ــدا ٢٢م ــة   بل ــدرات القيادي ــاء الق ــق ببِن ــصابات  ل يتعل ــساء الم لن
مــشتركة بــين تابعــة للأمــم المتحــدة و عمــل فرقــةقامــت ا والمحــيط الهــادئ، في آســيو. فيروسالبــ

إشـراك  في  مـساهِمةً بـذلك     ،  “تحريـر اللـسان   ” بالنساء والفتيات بدعم منتـدى        معنية الوكالات
ــسية مــن ا  ــساء لالفئــات الرئي ــفعالالمتــضررات بوالفتيــات ن ــر ة وي ــدعوة أنــشطة في انتظــام أكث ال

في أفريقيـا جنـوب الـصحراء    و.  علـى المـستوى الإقليمـي      العامـة  في مجال السياسات  المضطلع بها   
الأمـم المتحـدة    وهيئـة   الاتحاد الأفريقي، بدعم من برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي          أطلق   ،الكبرى

وبرنــامج الأمــم المتحــدة  ) اليونــسكو(لمــرأة ومنظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة   ل
) GlobalPOWER(القـوة العالميـة      شـبكةَ ،  الإيـدز /لمناعـة البـشرية   المشترك المعني بفـيروس نقـص ا      

الــتي وُضــع تــصوُّرها الأولي ، النــسائيةهــذه المبــادرة ســتوفر و. ٢٠١٢لمــرأة في عــام الأفريقيــة ل
 لتـسريع   ا اسـتراتيجي  اسياسيمنتدى  ،  اتالأميركييراتهن   ونظ اتالقرار الأفريقي انعات  صعلى يد   
ــود  ــيروس و  جه ــن الف ــة م ــوالوقاي ــساء    فير خــدمات ات ــة للن ــسية والإنجابي ــوق الجن ــصحة والحق ل

برنـامج الأمـم    وبرنامج الأمـم المتحـدة المـشترك،        قام  بالإضافة إلى ذلك،    و. والفتيات في أفريقيا  
ــائي،   ــة المتحــدة الإنم ــة  وهيئ ــرأة، ومنظم ــم المتحــدة للم ــم المتحــدة الأم ــة  ل  الأم ــة والزراع لأغذي

الفئات الرئيـسية مـن     فيروس و المصابات بال ة للنساء والفتيات     القيادي ةالقدربالاستثمار في تنمية    
ــسكان ــدا٦٠ في )٣١(ال ــك بل ــن الاســتراتيجيات   ب ، وذل ــة م ــة متنوع وشــجع . اســتخدام مجموع

: إعـلاء صـوت المـرأة   ”تقريـر  برنامج الأمـم المتحـدة المـشترك أصـوات النـساء مـن خـلال نـشر                

__________ 
ــق الحقــن         )٣١(   ــاطي المخــدرات عــن طري ــة ومتع ــات ذوات الإعاق ــساء والفتي ــات الن ــشمل هــذه الفئ ــسجناء  ت وال

  .والمشتغلين بالجنس والمهاجرين إلى جانب مغايري الهوية الجنسية



E/CN.6/2014/12
 

16/30 13-62044 
 

 “لإيـدز العـالم في القـضاء علـى ا   بـشرية  المصابات بفيروس نقص المناعة ال تساعد النساء   كيف س 
  .٢٠١٢في عام 

  
 برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعماستفادة الجميع من   - دال  

جهـود  في وكفالـة حقـوقهن تحـديا     الـصحية للنـساء والفتيـات   حتياجـات  الاتلبيـة   تبقى    - ٢٦
العـار والتمييـز    ب موص ـ، إذ لا تـزال ممارسـات ال       فيروس نقص المناعـة البـشرية والإيـدز       التصدي ل 

خــدمات في فــيروس نقــص المناعــة البــشرية مكافحــة اج مــالجهــود المبذولــة لإدكمــا أن . ةقائمــ
علـى الـرغم مـن    و. لا ترقـى إلى الـسرعة والـشمول الممكـن بلوغهمـا     الصحة الجنسية والإنجابية    

في تظــل فإنهــا ، الطلــب في هــذا المجــالتلبيــة مــن أجــل الــنظم الــصحية الــتي تقــوم بهــا  المحــاولات
في مجـال تقـديم     غـير متناسـب     عبئا    يتحملن زال النساء والفتيات  تغير كافية، ولا     مواضع كثيرة 

 .الرعاية للآخرين
  

  والدعمالعلاج والرعاية وبرامج الوقاية التغطية من حيث توافر   -  ١  
النـسبة المئويـة للنـساء الحوامـل المـصابات بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية                  لقد ارتفعـت      - ٢٧
 للحـد مـن مخـاطر انتقـال العـدوى مـن الأم إلى       الرجعية العلاج المضاد للفيروسات    ينيتلقلاتي  ال

ــا الطفـــل  ــبيرارتفاعـ ــامي  ٦٥ إلى ٤٨مـــن  اكـ ــة بـــين عـ ــدان ٢٠١٢ و ٢٠١٠ في المائـ  في البلـ
وسُـجلت أعلـى    . التقـدم كـان متفاوتـا عـبر المنـاطق         غـير أن    والمتوسـط،    نخفضالدخل الم ـ  ذات

، في حـين    ) في المائـة   ٩٠أكثـر مـن     (الكاريبي  منطقة البحر   الشرقية والوسطى و  تغطية في أوروبا    
أقـــل مـــن (كانـــت أقـــل بكـــثير في آســـيا والمحـــيط الهـــادئ والـــشرق الأوســـط وشمـــال أفريقيـــا  

مـن  العدوى  دمات التي تمنع انتقال     تظل الخ الزيادات،  هذه   وعلى الرغم من     .)٣٢()المائة في ٢٠
تكـون   لا غالبـا مـا  و. فيروسالول العديـد مـن النـساء المـصابات ب ـ    بعيدة عن متنا  الأم إلى الطفل  

 ،في المناطق الريفية وعلى مستوى الرعاية الصحية الأوليـة        لا سيما   فرة،  امتو مثل هذه الخدمات  
والـنقص  ،  ياكـل الأساسـية    والمـوارد الماليـة المحـدودة، وضـعف اله         ،لامركزيـة عدم كفايـة ال   نظرا ل 

ــاد في  ــشرية وع ـــالحـ ــوارد البـ ــوافردم المـ ــدمات  تـ ــوردي خـ ــام . مـ ــاوز ٢٠١٢وفي عـ ، لم تتجـ
 الرجعيـة  لفيروسـات ل اتضادبم ـ عـلاج   الـلاتي حـصلن علـى     النـساء الحوامـل      نـسبة    المائة في ٥٨

صل يح ـ الجـنس، لا نـوع   لم يتم تصنيف البيانات حسب   وفي حين  .)٣٢(حفظا لصحتهن الخاصة  
ن ذات الأولويـة المحـددة في   فـيروس في البلـدا   علـى العـلاج مـن ال        أطفـال  ١٠من أصل    ٣سوى  

__________ 
 Progress Report on the 2013،الإيـدز /برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية           )٣٢(  

Global Plan Towards the Elimination of New HIV Infections among Children by 2015 and Keeping 

Their Mothers Alive (Geneva, 2013).  
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الخطــة العالميــة للقــضاء علــى الإصــابات الجديــدة بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية بــين الأطفــال    
البحوث التي أجريـت     قلةعلى الرغم من    و .)٣٢( والحفاظ على حياة أمهاتهم    ٢٠١٥بحلول عام   

 تـوافر وجـودة      وجود نقـص شـديد في مـدى         بعض الأدلة التي تشير إلى     فإن ثمة ،  في هذا الصدد  
 .)٣٣(انيةنسمغايري الهوية الجالجنس وشتغلين بلملكل من ا خدمات العلاج من الفيروس المتاحة

  
 لوقاية والعلاج والرعاية والدعمالمبذولة في مجالات اجهود التنفيذ   -  ٢  

ــدمت    أبلغــت   - ٢٨ ــتي ق ــدول الأعــضاء ال ــة ال ــاراغواي (مــساهمات غالبي ــا فاســو  وب بوركين
ــداو ــا المتحــدة وجمهور بولن ــة تتراني ــا  وي ــاوروماني ــدا وغامبي ــا والكــاميرون  وقطــر وفنلن كولومبي
يتـصل   جهود تراعي الاختلاف بين الجنسين فيما     عن بذل   ) اليابان و هولندا و النرويجو ،كينياو

قـدمت فنلنـدا وهولنـدا      و. بالوقاية من الفيروس وتـوفير العـلاج والرعايـة والـدعم للمـصابين بـه              
ــل ل  ــرويج التموي ــتي   والن ــة ال ــوم بلمنظمــات غــير الحكومي ــتنفتق ــادل   ي ــك تب ــا في ذل ــرامج، بم ذ ب
ات هــاجرات المــصابلــصالح النــساء المفــيروس، المقدمــة في مجــال الدمات الخــالمعلومــات المتعلقــة ب

  في نطـاق   توسـع عـن تـسجيل     البلـدان   بلغـت    أ ،في سـياق الوقايـة    و. والمتـضررات منـه   فيروس  الب
، بمـا في ذلـك الـواقي الـذكري والرفـال الأنثـوي              عليهـا ل  استخدام وسائل منع الحمـل والحـصو      

الجهـود المبذولـة لمنـع انتقـال العـدوى مـن الأم إلى              عـن   و) البرازيل وبوركينا فاسـو وكولومبيـا     (
فنلنـدا  وغامبيـا   وبوركينـا فاسـو وبولنـدا وجمهوريـة تترانيـا المتحـدة ورومانيـا               والبرازيـل   (الطفل  

عــن توســيع نطــاق  عــدد مــن الــدول الأعــضاء  أبلــغ و). اناليابــوكينيــا والنــرويج وكولومبيــا و
للنــساء والفتيــات، المقدمــة المــشورة تقــديم العــلاج وخــدمات فــيروس والالوقايــة مــن خــدمات 

المخـدرات  متعاطيـات  و) البرازيـل وبولنـدا وفنلنـدا وكولومبيـا     (الجنس  شتغلات ب ـ في ذلك الم ـ   بما
فنلنــدا، و ،رومانيــاونمرك، االــدوولنــدا ب(الــدول الأعــضاء بلــغ عــدد مــن  وأ). رومانيــا(بــالحقن 

 . للحصول عليهعن تقديم العلاج لجميع الأشخاص المؤهلين )هولندا،، ووالمملكة المتحدة

، أصدرت منظمة الصحة العالمية مبـادئ توجيهيـة جديـدة لاسـتخدام             ٢٠١٣في عام   و  - ٢٩
ــضادة للفيروســات    ــة الم ــة الأدوي ــشرية    الرجعي ــة الب ــيروس نقــص المناع ــلاج ف ــة لع ــه،  والوقاي من

العــلاج المــضاد للفيروســات مــدى الحيــاة لجميــع النــساء الحوامــل والمرضــعات    وأوصــت ببــدء 
فـيروس، نفـذت مـلاوي المبـادئ        ال عـلاج    التعجيل بتوسيع نطاق  لتحفيز  و. فيروسلمصابات بال ا

 مـدى الحيـاة للنـساء الحوامـل         الرجعيـة التوجيهية وبـدأت في تقـديم العـلاج المـضاد للفيروسـات             
__________ 

 Kerrigan and others, The Global HIV Epidemics among Sex Workers; Sam Winter, Lost in:انظــر  )٣٣(  

Transition: Transgender People, Rights and HIV Vulnerability in the Asia-Pacific Region (Bangkok, 

UNDP Asia-Pacific Regional Centre, 2012); The Global Coalition on Women and AIDS, Women who 

Use Drugs, Harm Reduction and HIV (Geneva, 2011).  
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ما أدى إلى زيـادة في عـدد النـساء          وهو  ،  )“ +ب”المعروف باسم الخيار    (فيروس  اللمصابات ب ا
قامـت  ، مـلاوي  لىإبالإضـافة  و.  أمثـال  ٧,٥ بمقـدار     شـهرا  ١٥على مدى   العلاج  اللاتي يتلقين   

ندونيـسيا وبـابوا غينيـا    إ (“+بـاء   ”ير مبادئها التوجيهية الوطنية لاعتماد الخيـار        يتغب بلدان ةسبع
ومع ذلك، فقد أثـارت النـساء المـصابات      ). ونيبالوملديف  كمبوديا  و يديدة وتايلند وفيج  الج
وأشرن في هـذا الـشأن      . “ +باء” تنفيذ الخيار    الطريقة التي يجري بها   فيروس المخاوف بشأن    الب

هـود  محدودية الج ، و الكافي للتفكير الوقت  عدم منحهن   ، و المتاحة لهن  إلى عدم كفاية المعلومات   
  .)٣٤(والاختيار المستنيرَين لتعزيز الموافقة لةالمبذو
 الأمم المتحدة للسكان بدعم استراتيجية مركبة لوقايـة النـساء والفتيـات           صندوق  وقام    - ٣٠

، الحالـة مـع التركيـز علـى تحليـل      بلـدا مـن بلـدان غـرب أفريقيـا ووسـطها،         ١١في  من الفيروس   
ــيم والووضــع الاســتراتيجيات   ــادل بــين  تعل ــران،المتب ــة و الأق ــسية والإنجابي ــصحة الجن تقــديم  وال

ــال  ــال، .)٣٤(فيروسالخــدمات المتعلقــة ب ــادر  وفي نيب مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات   ب
  يتــسم بالابتكــارمعــسكر صــحي، بإقامــة منظمــة غــير حكوميــة محليــة بالتعــاون مــع والجريمــة، 

أسـاس الاحتياجـات    علـى    وذلـك    ،والـدعم لرعايـة   باستخدام نمـوذج مجتمعـي ميـسور التكلفـة ل         
مــع بالاشــتراك منظمــة الــصحة العالميــة، ووضــعت . المخــدراتلاتي تتعــاطين المحــددة للنــساء الــ

للمـشاريع  برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك والـشبكة العالميـة        و،  الأمم المتحدة للـسكان   صندوق  
 لجنساشتغلين ب ـ وصـول الم ـ  فـرص   بالجنس، مبـادئ توجيهيـة جديـدة لتحـسين          المعنية بالمشتغلين   

برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة                وأبلـغ   . )٣٥(ةي الصح  الخدمات إلى
المتواصـل  م  دعمه ـومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة عـن           ومنظمة الصحة العالمية     الإيدز/البشرية

بفـيروس نقـص المناعـة    لقـضاء علـى الإصـابات الجديـدة      لتحقيق أهداف الخطـة العالميـة  سعيا إلى   
ــشرية  وقــدمت منظمــة  . أمهــاتهم  والحفــاظ علــى حيــاة  ٢٠١٥بــين الأطفــال بحلــول عــام    الب

للبلـدان  الـدعم  لـسكان وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي       الأمـم المتحـدة ل    اليونيسيف وصـندوق    
انتقـال   الـبرامج والتـدخلات الفعالـة للوقايـة مـن            الـتي تتيحهـا   توسـيع نطـاق التغطيـة       حتى تقوم ب  

برنـامج الأغذيـة   وقـام   . تعـددة الم الـشراكات المتزامنـة       إقامـة  ، بمـا في ذلـك     نـسين بين الج فيروس  ال
نجـاح  فـرص  زيادة من أجل فيروس بدمج الدعم الغذائي والتغذوي في خدمات علاج ال      العالمي  
الأمم المتحدة للمـرأة إشـراك المجتمعـات        هيئة   تدعمو. لحد من سوء التغذية   اوومتابعته  العلاج  

__________ 
  .UNAIDS/PCB(32)/13.5الإيدز، الوثيقة / نقص المناعة البشريةبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس  )٣٤(  
 Prevention and Treatment of HIV and Other Sexually Transmitted Infections forمنظمـة الـصحة العالميـة،     )٣٥(  

Sex Workers in Low - and Middle-Income Countries: Recommendations for a Public Health Approach 

(Geneva, 2012).  
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الرعايــة الــصحية للأمهــات  في دمات إدمــاج الخــالعــلاج وإلى زيــادة الــدعوة   أنــشطةالمحليــة في
  .لتصدي للعنف ضد المرأةاإجراءات  واتخاذ

  
  تلبية احتياجات النساء والفتيات المتعلقة بصحتهن الجنسية والإنجابية وكفالة حقوقهن  -  ٣  

بمـا في ذلـك خـدمات    إن توفير الخدمات المتكاملة في مجال الصحة الجنـسية والإنجابيـة،            - ٣١
الوقاية والعلاج والرعاية فيما يخـص فـيروس نقـص المناعـة البـشرية، وكـشف حـالات الإصـابة                   
بسرطان عنق الرحم وعلاجها، والرعاية الصحية للأم، وخدمات تنظـيم الأسـرة، أمـر أساسـي               

وتواجـه الـشابات والفتيـات عوائـق تعرقـل حـصولهن            . في مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية     
على خدمات الوقاية والعلاج والرعاية فيما يخص فيروس نقص المناعة البشرية بـسبب مجموعـة            
من العوامل، بما في ذلك عدم توفير التربية الجنسية المناسبة والمعلومـات الـصحية الكافيـة وعـدم           

وخلـص تقريـر نـشرته اليونـسكو مـؤخرا إلى أن            . التكافؤ في علاقات القوة بـين المـرأة والرجـل         
ع البلدان في منطقة شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي قد وضعت سياسـات أو اسـتراتيجيات               جمي

ومـع  . للتشجيع على تعليم الشباب مهارات حياتية فيمـا يتعلـق بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية             
ذلك، فإن الأدلة المحدودة المتاحة تـشير إلى أن قلـة مـن تلـك الـسياسات أو الاسـتراتيجيات قـد              

وتتجلـى هـذه الاتجاهـات في انخفـاض عـدد      . التنفيذ الكامل مع تحديد تكاليفها    وُضعت موضع   
. )٣٦(الشبان والشابات الناشطين جنسيا الذين يملكون المعلومـات المناسـبة عـن أسـاليب الوقايـة               

ففي تسعة مـن البلـدان الـتي تـشهد أعلـى معـدلات انتـشار لفـيروس نقـص المناعـة البـشرية بـين                          
 في المائة نسبة المراهقات اللائي خـضعن لفحـص كـشف فـيروس              ٣٠ز  ، لا تتجاو  )٣٧(المراهقين

، وتكــون الــشابات  )٣٨(نقــص المناعــة البــشرية، ويعــرفن مــا إذا كــن يحملــن ذلــك الفــيروس        
والفتيات ذوات الإعاقة معرضات لخطر شـديد علـى نحـو خـاص نظـرا لاحتمـال عـدم تمكّنـهن             

بب الاعتقـاد بـأنهن مجـردات مـن     من الحصول على معلومات عن سـبل الوقايـة، وذلـك إمـا بـس             
الرغبات الجنسية وبالتالي غير معرضات للخطر، أو لأنهن لا يذهبن إلى المدارس حيـث يمكنـهن       

  . )٣٩(الحصول على معلومات عن الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية

__________ 
 ,Global Commission on HIV and the Law, HIV and the Law: Risks, Rights and Health (New York:انظـر   )٣٦(  

UNDP, 2012).  
 .أوغندا، وجمهورية تترانيا المتحدة، وزامبيا، وزمبابوي، وسوازيلند، وكينيا، وليسوتو، وموزامبيق، وناميبيا  )٣٧(  

 Progress for Children: A Report Card on Adolescents, No. 10 (United Nations publication, Sales:انظـر   )٣٨(  

No. E.12.XX.2). 

 Poul Rohleder and others, “HIV/AIDS and disability in Southern Africa: a review of relevant:انظـر   )٣٩(  

literature”, Disability and Rehabilitation, vol. 31, No. 1 (January 2009), pp. 51-59. 
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وتشكل زيادة فرص التعليم المتاحة للفتيات خطوة حاسمة في سبيل الحـد مـن ضـعفهن                  - ٣٢
وتــشير الأدلــة إلى أن الالتحــاق بالمدرســة  . اء خطــر التعــرض لفــيروس نقــص المناعــة البــشرية إز

يــساهم في تخفــيض احتمــال بــدء النــشاط الجنــسي في وقــت مبكــر وفي تخفــيض احتمــال اتبــاع  
ــؤدي إلى الإصــابة بفــيروس نقــص المناعــة        ــدورها أن ت ــة بالمخــاطر يمكــن ب أنمــاط ســلوك محفوف

عرضة لخطر الانقطاع عن الدراسة بـاقترابهن مـن سـن المراهقـة، وهـي               والفتيات أكثر   . البشرية
وشُـرع في تنفيـذ بـرامج    . )٤٠(السن التي يرتفع فيها خطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البـشرية   

تحــويلات نقديــة موجهــة إلى الفتيــات بهــدف كفالــة إبقــائهن في المــدارس والحــد مــن معــدلات  
صت دراسـة أُجريـت مـؤخرا في مـلاوي إلى أن التحـويلات              وخلُ. الزواج المبكر والحمل المبكر   

 في المائـة في  ٦٤النقدية التي تهـدف إلى إبقـاء الفتيـات في المـدارس قـد أدت إلى انخفـاض بنـسبة             
بيـد أن   . )٤١( شـهرا مـن بـدء العمـل بهـا          ١٨انتشار الإصابة بفيروس نقص المناعـة البـشرية بعـد           

فالظروف الهيكلية الـتي تغـذي عـدم        . ال غير واضحة  فوائد هذه البرامج في الأجل الطويل لا تز       
المساواة بين الجنسين لا تُعالج عن طريق برامج التحويلات النقدية، ولذا فإن مـدى فعاليتـها في                 

  .)٤٢(زال غير واضح الأجل الطويل ما
ولقــد أبلغــت إســبانيا، وبــاراغواي، والبرازيــل، وجمهوريــة تترانيــا المتحــدة، ورومانيــا،     - ٣٣

، وهولندا، عن الجهود التي تبذلها من أجل جعـل اسـتجاباتها في مجـال التـصدي لفـيروس                    وكينيا
نقص المناعة البشرية جـزءا مـن خـدمات الـصحة الجنـسية والإنجابيـة، في حـين أبلغـت إسـبانيا،                      
والبرازيل، وفنلندا، والكاميرون، وهولندا، عن الإجراءات التي اتخذتها لتحـسين مـستوى تعلـيم              

  . مجال مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والصحة الجنسية والإنجابيةالمراهقين في
 بلـدا لتعزيـز منـاهج شـاملة للتعلـيم           ٧٥وقدمت اليونسكو الدعم لـوزارات التعلـيم في           - ٣٤

الجنسي، مع التركيز المـستمر علـى المـساواة بـين الجنـسين بوصـفها شـرطا أساسـيا لتحقيـق أثـر                  
ــسيف، و . نــاجع ــدعم مــن اليوني ــسكو، اســتطاع    وب ــسكان، واليون ــم المتحــدة لل صــندوق الأم

__________ 
 .Promoting equity for children living in a world with HIV and AIDS” (2012)“ اليونيسيف،  )٤٠(  

 Sarah J. Baird and others, “Effect of a cash transfer programme for schooling on prevalence of: انظـر   )٤١(  

HIV and herpes simplex type 2 in Malawi: a cluster randomized trial”, The Lancet, vol. 379, No. 9823 

(April 2012), pp. 1320-1329. 

 Paul Pronyk and Brian Lutz, “Policy and programme responses for addressing the structural:انظـر   )٤٢(  

determinants of HIV”, Structural Approaches to HIV Prevention Position Paper Series (Arlington, 

Virginia, and London, United States Agency for International Development and Department for 

International Development, 2013).  
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بلدا من البلدان الأفريقيـة تعزيـز قـدراتها ومواردهـا مـن أجـل اسـتعراض ووضـع مناهجهـا                      ١٧
  .)٣٤(التعليمية بهدف الحد من أنماط السلوك المحفوفة بالمخاطر في أوساط الشبان والشابات

ت ورفـاههن، يتمثـل في العـبء الـذي     وثمة تحـدٍ هـام آخـر يهـدد صـحة النـساء والفتيـا              - ٣٥
فالنساء والفتيات يضطلعن فعـلا بمعظـم أعمـال         . تتحمله النساء والفتيات في مجال توفير الرعاية      

الرعايــة غــير مدفوعــة الأجــر في الأســرة، ويــشكلن أغلبيــة مقــدمي الرعايــة المترليــة للأشــخاص   
وبينـت الدراسـات أن هـذه       . يدزالمصابين بفيروس نقص المناعة البشرية أو الذين يعانون من الإ         

الرعاية، التي لا يُعترف بها ولا يُدفع عنها أي أجر في أغلب الأحيـان، تـؤثر سـلبياً علـى صـحة                      
وعلاوة علـى ذلـك، فـإن النـساء والفتيـات، حـين يـضطلعن بأعمـال                 . )٤٣(المرأة البدنية والعقلية  

ــير       ــة بف ــالأمراض المرتبط ــة الأجــر للمــصابين ب ــير المدفوع ــة غ ــشرية   الرعاي ــة الب وس نقــص المناع
والإيدز، يتكبدن تكلفـة في شـكل فـرص ضـائعة، نظـرا إلى تنـاقص قـدرتهن علـى المـشاركة في                       

ومن المهـم قيـاس وتقيـيم المـساهمة المقدمـة           . توليد الدخل والحصول على التعليم وبناء المهارات      
 النـساء اللـواتي   ففي كينيا، قامـت منظمـات المجتمعـات المحليـة الـتي تـضم      . من خلال هذا العمل  

يقدمن الرعاية للمصابين بفيروس نقص المناعـة البـشرية بجمـع بيانـات عـن الوقـت الـذي تنفقـه                     
وحـشدت النـساء اللـواتي    . المرأة في العمل التطوعي وتوفير الرعاية والدعم في المجتمعـات المحليـة      

هن في هياكــل يقـدمن الرعايــة جهـودهن اســتنادا إلى تلــك البيانـات، وأصــبح لهــن الآن مـن يمثل ــ   
  .)٤٤(صنع القرار، مثل اللجان الصحية في المقاطعات

  
  القضاء على العنف الجنساني، وإشراك الرجال والفتيان  -هاء   

يشكل العنف الجنساني، المنتشر على نطاق واسع مـثير للـذهول، مـسألة تمـس الـصحة                   - ٣٦
 إلى أن   ٢٠١٣في عـام    وخلصت دراسة أجرتها منظمة الصحة العالمية       . العامة وحقوق الإنسان  

 في المائـة مـن النـساء في جميـع أنحـاء العـالم تعرضـن إمـا للعنـف الجنـسي علـى يـد                           ٣٥أكثر مـن    
أو الجنـسي علـى يـد    /شخص لا تربطهن به علاقة عشرة حميمة، أو تعرضن للعنف الجـسدي و    

 في  ٤٥,٦(عَشير حميم، أو لكليهما معـا، وأن هـذه الظـاهرة منتـشرة بدرجـة عاليـة في أفريقيـا                     

__________ 
 :Olagoke Akintola, “Towards equal sharing of AIDS caring responsibilities: انظـر أيـضا  ؛A/68/293: انظـر   )٤٣(  

learning from Africa”, paper prepared for the expert group meeting on equal sharing of responsibilities 

between men and women, including caregiving in the context of HIV/AIDS, Geneva, October 2008. 

 Shannon Hayes, “Valuing and compensating caregivers for their contributions to community health:انظـر   )٤٤(  

and development in the context of HIV and AIDS: an agenda for action” (New York, Huairou 

Commission, 2010). 
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ومع ذلك، اتخذ عـدد مـن البلـدان إجـراءات           . )٤٥() في المائة  ٤٠,٢(وجنوب شرق آسيا    ) المائة
فعدد البلـدان الـتي سـنت قـوانين لمكافحـة العنـف الجنـساني            . من أجل الحد من العنف الجنساني     

وأبـرز اسـتعراض منتـصف المـدة الـذي أُجـري            . )٤٦(٢٠١٢ و   ٢٠١٠قد تـضاعف بـين عـامي        
الإجــراءات القطريــة المعجلــة لــصالح النــساء والفتيــات والمــساواة بــين    جــدول أعمــال ”بــشأن 

 أن ثمة حاجة ملحة إلى توفير مزيد من الأدلـة           “الجنسين ومكافحة فيروس نقص المناعة البشرية     
علــى العلاقــة بــين العنــف الجنــساني وفــيروس نقــص المناعــة البــشرية للاسترشــاد بهــا في وضــع      

وعلى الرغم من أن ما يقرب من ثلثي البلـدان الـتي            . لقطريالسياسات والبرامج على الصعيد ا    
شــرعت في تطبيــق جــدول الأعمــال قــد أبلغــت عــن وضــع سياســات وطنيــة لمكافحــة أعمــال    
العنف الجنساني، فإن ثلث تلك البلدان تفتقر إلى بيانـات بـشأن الـروابط بـين العنـف الجنـساني                    

  . )٤٧(وفيروس نقص المناعة البشرية
 وثيق بين فيروس نقص المناعـة البـشرية والعنـف الجنـساني، وكلاهمـا يعـزز                 وثمة ارتباط   - ٣٧

فالنساء والفتيات، بحكم تكوينهن الفيزيولـوجي، معرضـات أكثـر مـن الرجـل للإصـابة                . الآخر
بفيروس نقص المناعة البشرية، حيث يرتفع خطر انتقـال المـرض إلـيهن نتيجـة للجـروح الناجمـة                   

ونتيجـة لـذلك، في بعـض المنـاطق، تكـون النـساء اللائـي        . اعن إخضاعهن لممارسة الجنس قسر   
 مـرة، لخطـر     ١,٥يتعرضن للعنف الجنسي على يد عشير حميم أكثر عرضة من غيرهن، بمقـدار              

وفي حـالات الـتراع، يرتفـع احتمـال خطـر تعـرض             . )٤٥(الإصابة بفيروس نقص المناعـة البـشرية      
ك الاغتـصاب، الأمـر الـذي يزيـد مـن خطـر             النساء والفتيات للعنف الجنسي والبدني، بما في ذل       
  .)٤٨(تعرضهن للإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية

وفي المقابل، يرتفع بصورة خاصة خطر تعرض النساء المصابات بفيروس نقـص المناعـة                - ٣٨
وتــشير النتــائج الــتي يمكــن استخلاصــها مــن   . )٤٩(البــشرية للعنــف بــسبب إصــابتهن بــالفيروس 

 إلى أن “ لــدى الأشــخاص المــصابين بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية  مؤشــر الوصــمة”بيانــات 
__________ 

 Global and Regional Estimates of Violence against Women: Prevalence andمنظمـة الـصحة العالميـة،     )٤٥(  

Health Effects of Intimate Partner Violence and Non-Partner Sexual Violence (Geneva, 2013). 

 .UNAIDS/PCB(32)/13.5الإيدز، الوثيقة /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية  )٤٦(  

الإيــــــدز، الوثيقــــــة / بفــــــيروس نقــــــص المناعــــــة البــــــشريةبرنــــــامج الأمــــــم المتحــــــدة المــــــشترك المعــــــني  )٤٧(  
UNAIDS/PCB(31)/12.20. 

 Violence against women and HIV/AIDS: critical intersections — sexual violence“منظمة الـصحة العالميـة،    )٤٨(  

in conflict settings and the risk of HIV”, WHO Information Bulletin Series, No. 2 (Geneva, 2004).  
-E. L. Machtinger and others, “Psychological trauma and PTSD in HIV-positive women: a meta :انظـر   )٤٩(  

analysis”, AIDS and Behavior, vol. 16, No. 8 (November 2012), pp. 2091-2100. 
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النساء المصابات بالفيروس يصبحن مـستهدفات، أكثـر مـن نظـرائهن مـن الرجـال، بممارسـات                  
وفي كــثير مــن الأحيــان، يــؤدي الوصــم والــشعور بالعــار  . )٥٠(الإيــذاء اللفظــي والعنــف البــدني

 والفتيات المصابات بفيروس نقص المناعة البـشرية        والتمييز إلى ثني الناجيات من العنف والنساء      
عــن الــسعي إلى الحــصول علــى الخــدمات، وحــين يبحــث بعــضهن عــن تلــك الخــدمات، فــإنهن  

وأظهـرت دراسـة أجريـت      . يجدن في كثير من الأحيان أنها غير متوفرة أو تنطـوي علـى التمييـز              
هن دراسة استقـصائية قـد شُـجعن         في المائة من النساء اللائي شملت      ٣٠في ستة بلدان في آسيا أن       

وبالإضـافة إلى ذلـك، وردت تقـارير عـن إخـضاع            . )٥١(على التفكير في الخضوع لعملية تعقيم     
ــهن، في        ــيم دون موافقتـ ــات تعقـ ــشرية إلى عمليـ ــة البـ ــص المناعـ ــيروس نقـ ــصابات بفـ ــساء مـ نـ

  .)٥٢(الأرجنتين، وشيلي، والمكسيك، وناميبيا
ار تـشريعي قـوي يتعلـق بـالعنف الجنـساني، فـإن       ولئن كان لـدى عـدد مـن البلـدان إط ـ        - ٣٩

الافتقار إلى ميزانيات كافية وإلى التزام سياسي قـوي يـؤدي في كـثير مـن الأحيـان إلى تقـويض                  
وتبين أن مقدمي الخدمات الذين يعملون علـى        . جهود تنفيذ البرامج والسياسات بصورة فعالة     

نقص المناعة البشرية يتحملـون بـشكل       تلبية احتياجات الناجيات من العنف المصابات بفيروس        
واتـساقا مـع هـذا    . )٥٣(عام عبئا يفوق طاقاتهم، ولا يتلقون التمويل الكافي ولا الـدعم المناسـب        

ــدم   ــاه، يق ــثمن ومتخصــصة       ١٢الاتج ــدة ال ــي خــدمات مُتاحــة وزهي ــوب الأفريق ــدا في الجن  بل
زالـوا يفتقـرون إلى      للناجيات من العنف الجنساني، ورغم ذلك فإن مقـدمي تلـك الخـدمات مـا              

  . الموارد الكافية، ولا يملكون سوى قدرة محدودة على إنجاز الولايات الموكولة إليهم
إسبانيا، والبرازيل، وبوركينا فاسو، وجمهوريـة تترانيـا   (وعزز عدد من الدول الأعضاء    - ٤٠

فعلــى . سانيالجهــود الراميــة إلى منــع العنــف الجنــ) المتحــدة، وغامبيــا، والكــاميرون، وكولومبيــا
. سبيل المثال، وضعت غامبيا خطة للتعجيـل بنبـذ ممارسـات تـشويه الأعـضاء التناسـلية للإنـاث                  

__________ 
 Global Report: UNAIDS Reportالإيـدز، /ريةبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقـص المناعـة البـش     )٥٠(  

on the Global AIDS Epidemic 2012 (Geneva, 2012). 

 ?Asia Pacific Network of People Living with HIV/AIDS, “Positive and pregnant: how dare you:انظـر   )٥١(  

A study on access to reproductive and maternal health care for women living with HIV in Asia” 

(March 2012).  
 .Lilian Sepúlveda, “Forced sterilization preys on women living with HIV/AIDS”, 27 July 2012:انظـر   )٥٢(  

Available from http://reproductiverights.org/en/press-room/chile-forced-sterilization-lilian-hiv-aids-oped. 

  صــــندوق الأمــــم المتحــــدة الاســــتئماني لإنهــــاء العنــــف ضــــد المــــرأة وهيئــــة الأمــــم المتحــــدة للمــــرأة،              )٥٣(  
“Effective approaches to addressing the intersection of violence against women and HIV/AIDS: 

findings from programmes supported by the United Nations Trust Fund to End Violence against 

Women” (2012). 
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وفي البرازيـــل، أُطلقـــت حملـــة لمناصـــرة المـــرأة وحقوقهـــا، باســـتخدام أدوات إعلاميـــة متعـــددة 
وقامت حكومة الكـاميرون    . الوسائط، لتسليط الضوء على شدة العنف الذي تعاني منه النساء         

ــ ــساء        بت ــى معالجــة حــالات العنــف ضــد الن ــة عل ــات المحلي ــصحيين في المجتمع ــاملين ال دريب الع
  . ويمكن أن تؤدي هذه الجهود إلى الحد من خطر الإصابة بالفيروس. والفتيات

واتخــذت وكــالات الأمــم المتحــدة مجموعــة مــن الإجــراءات الراميــة إلى القــضاء علــى       - ٤١
ــساني  ــاب العمــل    فنتيجــة للتعــاون بــين . العنــف الجن ــة والحكومــات وأرب  منظمــة العمــل الدولي

بوتسوانا، والجمهورية الدومينيكية، وزامبيـا، وشـيلي،       (ونقابات العمال، اعتمدت ثمانية بلدان      
سياســات وطنيــة تتنــاول علــى وجــه التحديــد   ) والكــاميرون، وكمبوديــا، وكينيــا، وموزامبيــق 

اب مرتبطة بفيروس نقـص المناعـة البـشرية         أو المضايقة في أماكن العمل لأسب     /العنف الجنساني و  
وتنفـذ اليونيـسيف برنامجـا رائـدا يتعلـق بـالأعراف الاجتماعيـة وتقـديم الرعايـة ضـمن                    . والإيدز

ــوب         ــصومال وجن ــتراع في ال ــساني في حــالات ال ــف الجن ــن العن ــات م ــة للناجي ــات المحلي المجتمع
 نوعهــا لإجــراء تقيــيم ســريع وأطلــق برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي أول عمليــة مــن. الــسودان

لمــدى اســتعداد المؤســسات لتقــديم خــدمات لــضحايا العنــف الجنــساني وفــيروس نقــص المناعــة    
  . البشرية في بابوا غينيا الجديدة بهدف دعم تكامل الخدمات بصورة أفضل

 مؤشر بشأن عنف العشير الحميم في المبـادئ التوجيهيـة     ٢٠١١وبعد أن أُدرج في عام        - ٤٢
 بالإبلاغ عن التقدم المحرز في مكافحة الإيدز على الصعيد العالمي، التي وضـعها برنـامج                المتعلقة

 بلـدا مـن أصـل       ٥٠الإيـدز، قـدم     /الأمم المتحدة المـشترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية             
 ولمـا كـان هـذا المؤشـر         )٥٤(٢٠١٣ بلدا بيانات عن هذا المؤشر في التقـارير الوطنيـة لعـام              ١٨٦

را غير مباشر على أوجه عدم المساواة بين الجنسين، فسيكون من المهم زيادة عـدد               يشكل مؤش 
  . البلدان التي تقدم بيانات بشأنه لدعم جهود تحسين الرصد

ــشرك الرجــال       - ٤٣ ــادرات الــتي تُ ــة الــتي تــشير إلى أن المب وتوجــد قاعــدة متزايــدة مــن الأدل
 الــضارة يمكــن أن تــؤدي إلى الحــد مــن والفتيــان في التــصدي للأعــراف والممارســات الجنــسانية

زال  ومع ذلـك، مـا    . )٥٥(العنف وإلى زيادة أنماط السلوك الجنسي المتسم بقدر أكبر من الأمان          
فعلــى الــصعيد العــالمي، لا نجــد ســوى في بلــد واحــد مــن كــل  . الــدرب طــويلا في هــذا الــصدد

__________ 
 .٢٠١٣التقرير العالمي لعام الإيدز، /برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية  )٥٤(  

 Shari L. Dworkin, Sarah Treves-Kagan and Sheri A. Lippman, “Gender-transformative:انظــر  )٥٥(  

interventions to reduce HIV risks and violence with heterosexually active men: a review of the global 

evidence”, AIDS and Behavior, vol. 17, No. 9 (November 2013), pp. 2845-2863. 
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راميـة إلى التـشجيع علـى    عشرة بلدان مشاركة فعالة من الرجال والفتيـان في الجهـود الوطنيـة ال             
  .)٥٦(التقيد بالمعايير الجنسانية السليمة في سياق مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية

) جمهوريــة تترانيــا المتحــدة، ورومانيــا، وهولنــدا(وثمــة عــدد قليــل مــن الــدول الأعــضاء   - ٤٤
لجنــسين في أفـادت بأنهـا تنفــذ بـرامج تـشرك الرجــال والفتيـان في التـشجيع علــى المـساواة بـين ا        

ــدز     ــشرية والإي ــيروس نقــص المناعــة الب ومــن بــين منظمــات المجتمــع المــدني    . ســياق مكافحــة ف
وكيانــات الأمــم المتحــدة، قامــت شــبكة أثينــا، وشــبكة ســونكي للعدالــة الجنــسانية، وصــندوق  
الأمـم المتحــدة للـسكان، وبرنــامج الأمــم المتحـدة الإنمــائي، ومنظمــة الـصحة العالميــة، وبرنــامج     

الإيدز، وهيئة الأمم المتحدة للمـرأة،      /المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية      الأمم  
 بلدا بهدف إشراك الرجال والفتيان في منع العنف في سـياق            ٣٦بتقديم الدعم التقني والمالي إلى      

  .التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية
    

  الاستنتاجات والتوصيات   - خامسا 
دول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة ومنظمات المجتمع المـدني خطـوات           اتخذت ال   - ٤٥

التصدي لفيروس نقـص المناعـة البـشرية    جهود هامة لزيادة إدماج المساواة بين الجنسين في    
 إجـراءات لتعزيـز     بأنهـا اتخـذت   وأفادت الـدول الأعـضاء      . على الصعيدين الوطني والدولي   

كافحـة فـيروس نقـص      لم  الوطنيـة  ستراتيجياتالاطط و الخأولويات المساواة بين الجنسين في      
ــسين       ــين الجن ــساواة ب ــدز وفي خطــط العمــل في مجــال الم ــشرية والإي ــة الب ــشجيع ؛المناع  ولت

 وزيــادة ؛قـوقهن القانونيـة  بح النـهوض مـشاركة النـساء والفتيـات في هيئـات صــنع القـرار و     
 وتنفيـذ  ؛اية والدعم العلاج والرع  خدماتفيروس و ال الوصول إلى برامج الوقاية من       فرص

ومــع ذلــك، مــا زالــت هنــاك  . الجنــسانيالإجــراءات الراميــة إلى الحــد مــن انتــشار العنــف  
ــق ــوة      . عوائ ــات الق ــة والوصــم، وعلاق ــوانين التمييزي ــا في ذلــك الق ــة، بم ــالحواجز الهيكلي ف
 الحـصول علـى التعلـيم والأمـن الاقتـصادي، فـضلا عـن               فـرص المتكافئة، والافتقار إلى     غير

وعـلاوة علـى ذلـك،      .  عوامل تعرقل تحقيق التقدم    ،اية التمويل والالتزام السياسي   عدم كف 
 الجهود الرامية إلى إخضاع الدول للمساءلة، ورصد وتقيـيم المبـادرات لأن البيانـات       تتعثر

الرئيـــسية، بمـــا فيهـــا مـــا يتعلـــق بالإصـــابات الجديـــدة، نـــادرا مـــا تكـــون مـــصنفة حـــسب  
  .الجنس نوع

__________ 
مفوضية الاتحاد الأفريقي، الشراكة الجديدة مـن أجـل تنميـة أفريقيـا، وبرنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني                         )٥٦(  

 Delivering Results Toward Endingالإيـدز،  /س نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقـص المناعـة المكتـسب   بفيرو

AIDS, Tuberculosis and Malaria in Africa: African Union Accountability Report on Africa-G8 

Partnership Commitments 2013 (2013). 
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اتخـاذ إجـراءات متـضافرة لكفالـة إدمـاج المـساواة بـين الجنـسين في                 حاجـة إلى    ثمة  و  - ٤٦
ويتوقف تحقيق  . مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز على جميع المستويات        جهود  

 المـساواة بـين الجنـسين        مـسألتي  الأهداف الإنمائية للألفية على قيام الدول الأعضاء بتنـاول        
حقوق الإنسان ومـن الأهـداف الإنمائيـة الأساسـية،       بوصفهما من   النساء والفتيات   وتمكين  
 عناصر أساسية في الخطط والبرامج الفعالة والمستدامة لمكافحة فيروس نقص المناعـة        وكلها

 فرصـة إضـافية     ٢٠١٥وتتيح المناقشات بشأن خطة التنمية لما بعـد عـام           . البشرية والإيدز 
، سواء  فيروس نقص المناعة البشرية   لمراعاة الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات في سياق        

أخـرى  أهـداف    غاية قائمـة بـذاتها في مجـال الـصحة، أو مـن حيـث تحديـد                صياغةمن حيث   
، بمـا فيهـا تلـك المتعلقــة بالمـساواة بـين الجنـسين، والتعلـيم، والــصحة         بالموضـوع ذات صـلة 

ية حـتى الآن    ومع ذلك، قلّما أبرزت تقارير المشاورات الوطن      . والحقوق الجنسية والإنجابية  
فــيروس نقــص المناعــة البــشرية الإصــابة بالاحتياجــات الخاصــة للنــساء والفتيــات في ســياق 

  .)٥٧(٢٠١٥والإيدز في خطة التنمية لما بعد عام 
 التـزام سياسـي     إبـداء وبالتالي، قد ترغب اللجنة في تشجيع الدول الأعـضاء علـى              - ٤٧

 الوقايـة    بـإجراءات  تعجيـل الن أجـل    أقوى بضمان رفاه النساء والفتيات وحماية حقوقهن م       
 ودعـم   ،العلاج منـهما  المتعلقـة ب ـ  من فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، وزيـادة التغطيـة           

التخفيف مـن أثرهمـا مـن خـلال اعتمـاد اسـتراتيجيات شـاملة تتـصدى لعـدم المـساواة بـين                 
  : يليمثلا بماالدول وللأعراف والقوانين الجنسانية الضارة، كأن تقوم  الجنسين
فـيروس تـولي   بمكافحة الالتأكد من أن الخطط والسياسات الوطنية المتعلقة          )أ(  

ف، منها  اهدالأولوية لاحتياجات النساء والفتيات، وأن هناك إجراءات برنامجية محددة الأ         
  ووضع أطر رصد متينة لكفالة،إضفاء الطابع المؤسسي على هياكل دعم تنفيذ السياسات

  تكلفتها وإدراجها في الميزانية وتنفيذها؛  تحديد معلمساءلة، ا
ــا في ذلـــك جمـــع وتـــصنيف البيانـــات حـــسب      )ب(   ــة، بمـ ــدة الأدلـ ــيع قاعـ توسـ
 المحلــي والــوطني والــدولي، لتوجيــه تــدخلات كــل مــن الــصعيدالجــنس والعمــر علــى  نــوع
علــى   الاحتياجــات الخاصــة للنــساء والفتيــات، الدقــة في تلبيــة وضــمان ،فاهــدالأ محــددة

  ؛شاربهناختلاف م

__________ 
 Megan Dersnah, “An analytical review of national post-2015 consultation reports from a gender:انظـر   )٥٧(  

perspective”, background paper prepared for the expert group meeting on structural and policy constraints 

in achieving the Millennium Development Goals for women and girls, Mexico City, October 2013. 
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 حقـوق النـساء     تتنـاول استعراض القوانين والأنظمة والبرامج القائمة الـتي          )ج(  
ــه، وإضــفاء الطــابع       ــضررات من ــشرية والمت ــات المــصابات بفــيروس نقــص المناعــة الب والفتي

 القـضاء علـى جميـع أشـكال التمييـز         منـها  المؤسسي على الأطر القانونية لضمان جملة أمـور       
فيروس، أو نوع الجنس، أو الميل الجنسي؛ وتمتع المرأة بحقوق الة بالقائم على أساس الإصاب

 في الملكيــة والمــيراث؛ وإلغــاء تجــريم الإصـــابة     هــا متــساوية في الــزواج والمعاشــرة؛ وحقوق   
فيروس ونقــل عــدواه؛ والقــضاء علــى جميــع أشــكال الممارســات القــسرية والتمييزيــة في البــ

  عقيم القسري والإجباري؛تقديم الرعاية الصحية، من قبيل التمرافق 
فيروس والمتـضررات   الزيادة التعاون والرغبة في إشراك النساء المصابات ب ـ         )د(  

 ، وتخـصيص المـوارد    ،منه في وضع الأطر الاستراتيجية الوطنية، بمـا في ذلـك بنـاء القـدرات              
جـد في عمليـة اتخـاذ القـرارات      لتمكين شبكات النساء والفتيات من المـشاركة علـى نحـو مُ           

 فــيروسال مكافحــةادتهــا علــى جميــع المــستويات، بمــا في ذلــك في مجــال تــصميم بــرامج    وقي
 وإنــشاء آليــات الرصــد لكفالــة  ، وتحديــد الأهــداف الــدنيا وتنفيــذها ورصــدها وتقييمهــا، 

  مشاركة النساء والفتيات؛
توسيع نطاق التدخلات وزيـادة الاسـتثمارات في الأنـشطة البرنامجيـة الـتي                )هـ(  

ان الأثــر المتفــاوت لفــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز علــى النــساء     تأخــذ في الحــسب
الـديناميات الجنـسانية مـن أجـل تحقيـق قـدر أكـبر مـن المـساواة والعدالـة                    تُغيّـر   والفتيات، و 

تطبيـق منظـور المـساواة بـين الجنـسين، باعتبـاره مبـدأ              للنساء والفتيات، بما في ذلك ضمان       
  مار على الصعيد الوطني؛ دراسات جدوى الاستثمحوريا، في
فـيروس،  الالاستثمار في الإجراءات الـتي تعـالج العوامـل الهيكليـة لانتـشار                )و(  

 الراميــة إلى تعزيــز إمكانيــة حــصول النــساء     تــشمل الأنــشطةَ وهــي إجــراءات يمكــن أن   
والفتيات على فرص العمل والتعليم، والموارد الاقتصادية، والملكية، والميراث، فـضلا عـن             

فيروس الج الرامية إلى الحد مـن الوصـم والتمييـز ضـد النـساء والفتيـات المـصابات ب ـ                  البرام
  والمتضررات منه؛

زيــادة فــرص الحــصول علــى خــدمات العــلاج والوقايــة والرعايــة للنــساء      )ز(  
؛ ات، بما في ذلك خارج فترة ما حـول الـولادة وللمراهق ـ  على اختلاف مشاربهنوالفتيات  

فـيروس لفائـدة النـساء والفتيـات، مـع          الص الطوعيين بـشأن     وتوسيع نطاق المشورة والفح   
  التشديد على الموافقة والسرية؛
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  وحقوق النساء والفتيات، على اختلاف مـشاربهن،       الاعتراف باحتياجات   )ح(  
الصحة الجنـسية والإنجابيـة، بمـا في ذلـك تنفيـذ جميـع التـشريعات والالتزامـات                  ب فيما يتعلق 

ة الـــتي تعـــزز وتحمـــي الحقـــوق الجنـــسية والإنجابيـــة للنـــساء   الوطنيـــة والإقليميـــة والدولي ـــ
بالإضـــافة إلى إدمـــاج تنظـــيم الأســـرة وغـــيره مـــن خـــدمات الـــصحة الإنجابيـــة  والفتيــات، 

ــدخلات مكافحــة   في ــدمات مكافحــة      الت ــين خ ــتثناء؛ وتعزيــز الــروابط ب فــيروس دون اس
، ضمن حـصول الجميـع     وتنفيذ برامج ت   ؛فيروس والخدمات المتعلقة بالأمراض غير المعدية     ال

 ؛ على التثقيف الجنـسي الـشامل في المدرسـة وخارجهـا علـى حـد سـواء              من فتيات وفتيان،  
، مثـل الـزواج المبكـر       هن صحة النـساء والفتيـات وحقـوق       التي تهدد والتصدي للممارسات   
  والإجباري والقسري؛

لإصـابة  تقديم الدعم المالي لمقدِّمات الرعاية من النساء والفتيات في سياق ا            )ط(  
 بفيروس نقص المناعة البشرية والإيـدز في إطـار الـسياسات والـبرامج الوطنيـة ذات الـصلة               

، وتمكينهن من المـشاركة في عمليـات اتخـاذ القـرارات المتـصلة بمكافحـة فـيروس                  بالموضوع
نقص المناعة البشرية والإيدز، بالإضافة إلى التدخلات الرامية إلى زيادة إمكانيـة حـصولهن              

  مات الاجتماعية؛على الخد
 مــن خــلال الجنــسانيعنــف كافحــة الاســتجابة متعــددة القطاعــات لمتــوفير   )ي(  

 في جميـع    الجنسانين وإنفاذ قوانين تحظر العنف      تعزيز البيئة القانونية والسياساتية لضمان سَ     
 الوقايــة والانتــصاف منــه؛ وتــوفير التمويــل الكــافي للتــدخلات الراميــة إلى تكفــلأشــكاله و

الانتصاف، والوقايـة مـن حـدوث       سبل   العدالة و  إلى الوصولجيات من العنف في     النا دعم
ــسانيالعنــف  ــه، بمــا في ذلــك   الجن ــة إ  والحــد من ــدخلات الرامي ــاذ  الت ــة ســلطات إنف لى توعي

ــة       ــر فعالي ــة الــصحية والقــضاء للاســتجابة بــصورة أكث القــانون، والعــاملين في مجــال الرعاي
  ؛ انيالجنس للعنف

 الرامية إلى تشجيع الرجال والفتيان علـى تحـدي الأعـراف         تكثيف الجهود   )ك(  
 فيروسال انتقال ودعم مشاركتهم في جهود القضاء على        ،والممارسات الاجتماعية الضارة  

  . واتباع سلوك إنجابي وجنسي مسؤول وأكثر أمانامن الأمهات إلى أطفالهن،
يرهـا مـن الجهـات    وقد ترغب اللجنـة أيـضا في تـشجيع منظومـة الأمـم المتحـدة وغ           - ٤٨

  :الفاعلة الإقليمية والدولية على القيام بما يلي
العمل عن كثـب مـع الـدول الأعـضاء، والمجتمـع المـدني، وشـركاء التنميـة                    )أ(  

التــصدي لفــيروس نقــص المناعــة البــشرية مــن حيــث المــساواة   جهــود لتقيــيم مــدى فعاليــة 
 ات المساعدة التقنية إلى السلط    والإدماج، بما في ذلك دعم آليات الرصد والمساءلة وتقديم        
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قيـاس  لشركائها في وضع وتتبع غايات ومؤشرات      إلى  الوطنية التي تنسق مكافحة الإيدز و     
  ؛  حسب نوع الجنس مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدزجهودنتائج وآثار 

كفالة استمرار وتوسيع نطاق التمويـل المقـدم لـشبكات النـساء والفتيـات               )ب(  
ــالمــصا كاملــة ونــشطة في المــرأة بــصورة  فيروس والمتــضررات منــه لتعزيــز مــشاركة البات ب
فــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز، بمــا في ذلــك   كافحــة  الوطنيــة والدوليــة لمالجهــود

  الاستثمار في جهود التوجيه وتنمية القدرات؛
يجي لاسـتثمار الاسـترات   لأطـر   لكفالة قيام البلـدان بوضـع        تقديم توجيهات   )ج(  

 المساواة بين الجنسين باعتباره مبدأ رئيسيا   براعي منظور  على نحو  دراسات جدواه إجراء  و
  في جميع المجالات البرنامجية؛ 

تقديم الدعم المستدام الطويل الأجـل إلى الـشركاء الـوطنيين، بمـا في ذلـك                  )د(  
 في اسـتراتيجيات    منظمات المجتمع المدني، في الجهود المبذولة لتعزيـز المـساواة بـين الجنـسين             

  .الإيدز /وبرامج مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية
  :وقد ترغب اللجنة في تشجيع منظمات المجتمع المدني على القيام بما يلي  - ٤٩

ــل،   )أ(   ــدريب   أنــشطةمــن خــلال العم ــيم والتوجيــه والت  في مجــال بنــاء   التنظ
ــةلنـــساء والفتيـــاتا إشـــراكدعـــم علـــى  ،القـــدرات ــيما الـــشابات ، و بـــصورة فعالـ لا سـ

والمراهقات المصابات بفيروس نقص المناعة البـشرية والمتـضررات منـه، في تحديـد وتـصميم       
بمـا في ذلـك     البرامج والخطـط المتعلقـة بالتـصدي لفـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز،                  

وضع الاستراتيجيات الرامية إلى رصد النتائج والتمويل المخصص وتقييمات        إشراكهن في   
، ومـساءلة   اخـتلاف مـشاربهن   فاق علـى أولويـات واحتياجـات النـساء والفتيـات علـى              الإن

  الحكومات عن تنفيذ الالتزامات؛
ــات للتفاعــل        )ب(   ــشاء آلي ــدعوة إلى إن الاشــتراك مــع الحكومــات مــن أجــل ال

المستمر مع النساء المصابات بفيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز والمتـضررات منـهما،              
 الــسياسات والــبرامج المتعلقــة بهمــا علــى الــصعيدين الــوطني       رســم وتوجيــه   والتــأثير في

   ؛الوطني ودون
 الجنـسانية   المـسائل طائفـة واسـعة مـن       يُعنـون ب  التواصل مع الشركاء الذين       )ج(  

 مــن أجــل إقامــة أوجــه التــآزر  ،والمــسائل المتــصلة بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز 
  .  التعاون في مجال تنفيذ البرامجزيادةوووضع استراتيجيات مشتركة 
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وقد ترغب اللجنة في تشجيع القطـاع الخـاص علـى اسـتعراض المبـادئ التوجيهيـة                   - ٥٠
 للتأكــد مــن أنهــا ،بــشأن تقــديم التمويــل والمقترحــات بــشأن فــيروس نقــص المناعــة البــشرية 

ــستجيب       ــسين، وت ــهوض بالمــساواة بــين الجن ــؤدي إلى الن تــشجع علــى وضــع مقترحــات ت
؛ وتدمج غايـات ومؤشـرات المـساواة        اختلاف مشاربهن اجات النساء والفتيات على     لاحتي

  .هبين الجنسين في أطر رصد الأداء وتقييم
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	3 - بلغ عدد المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية على الصعيد العالمي في نهاية عام 2012 نحو 35.3 مليون شخص من البالغين والأطفال؛ ومن أصل 32.1 مليون بالغ مصاب بفيروس نقص المناعة البشرية في عام 2012، بلغ عدد النساء المصابات 17.7 مليون امرأة. وتمثل هذه النسبة زيادة بمقدار مليون امرأة منذ عام 2011(). وفي عام 1997، كانت نسبة النساء من البالغين المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية 41 في المائة. وارتفعت هذه النسبة إلى 49 في المائة في عام 2001 ثم إلى 55 في المائة في عام 2012. ومنذ التقرير السابق (E/CN.6/2012/11)، انخفضت نسبة النساء في صفوف المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية في جميع المناطق باستثناء أوروبا الشرقية وآسيا الوسطى، حيث ارتفعت نسبتهن من 26 في المائة في عام 2010 إلى 33 في المائة في عام 2012. ومع ذلك، تباطأت وتيرة انخفاض معدلات الإصابات الجديدة بالفيروس بين النساء في جميع أنحاء العالم منذ عام 2008(4). ففي صفوف البالغين الذين تتراوح أعمارهم بين 15 عاما فما فوق، بلغت نسبة النساء من مجموع الإصابات الجديدة 47 في المائة في عام 2012(4)، على الرغم من تضرر النساء من هذا الفيروس بصفة خاصة في أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى، حيث شكلت النساء نسبة 56 في المائة من مجموع الإصابات الجديدة المسجلة في صفوف البالغين، وفي منطقة البحر الكاريبي، حيث شكلت النساء نسبة 52 في المائة من مجموع الإصابات الجديدة المسجلة في صفوف البالغين(). والفتيات معرضات بصفة خاصة لخطر الإصابة بالعدوى. فحوالي ثلثي الإصابات الجديدة بالفيروس في أوساط المراهقين (الذين تتراوح أعمارهم بين 15 و 19 عاما) في نهاية عام 2012 هي إصابات في صفوف الفتيات(). ووفقا لبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، تُسجل في كل ساعة 50 إصابة جديدة بالفيروس في أوساط الشابات(). وفي عام 2012، بلغت نسبة النساء من مجموع الوفيات المرتبطة بالإيدز 36 في المائة(4)، ويظل الإيدز في طليعة الأسباب الرئيسية لوفاة النساء في سن الإنجاب على الصعيد العالمي().
	4 - وتتعرض النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية أيضا بدرجة أكبر من غيرهن لمخاطر الإصابة بالأمراض الأخرى. ففي المناطق التي يتفشى فيها فيروس نقص المناعة البشرية، تتعرض الشابات اللائي تتراوح أعمارهم بين 15 و 24 سنة لخطر الإصابة بداء السل أكثر من تعرض الرجال من نفس الفئة العمرية لنفس الخطر بمعدل 1.5 مرة إلى مرتين(4). ويزيد أيضا خطر تعرض النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية لسرطان عنق الرحم. وقد أثبت تحليل استخلاصي أجري مؤخرا أن خطر تعرض النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية لسرطان عنق الرحم مضاعف بمقدار ستة أمثال().
	5 - ويشكل انتقال العدوى بين الجنسين أكبر نسبة من معدلات انتشار فيروس نقص المناعة البشرية على الصعيد العالمي. ونادرا ما يوفر الزواج الحماية اللازمة للنساء بل وقد يؤدي إلى زيادة احتمال تعرضهن لفيروس نقص المناعة البشرية. ذلك أن أكثر من أربعة أخماس الإصابات الجديدة بالفيروس المسجلة في صفوف النساء تحدث في سياق علاقات الزواج أو علاقات طويلة الأمد مع عشراء أوليين(). ففي آسيا والمحيط الهادئ، تصاب أعداد كبيرة من النساء بفيروس نقص المناعة البشرية لا بسبب سلوكياتهن الجنسية، وإنما نتيجة للسلوكيات غير المأمونة() التي ينخرط فيها شركاؤهن الذكور. وتواجه النساء أيضا، على اختلاف مشاربهن()، خطرا متزايدا: إذ تتعرض المشتغلات بالجنس، على سبيل المثال، لخطر الإصابة بالفيروس أكثر من غيرهن من نساء العالم بمقدار 13.5 مرة()، أما النساء من مغايري الهوية الجنسية، فيزيد بنحو 49 في المائة خطر إصابتهن بفيروس نقص المناعة البشرية بالمقارنة مع البالغين من نفس الفئة العمرية، وذلك استنادا إلى تحليل استخلاصي أُجري في 15 بلدا().
	ثالثا - الإطار التنظيمي 
	6 - تتعدد المصادر التي يُستمد منها الإطار التنظيمي الذي يكفل تمتع النساء والفتيات على نحو كامل بحقوق الإنسان، بما في ذلك المساواة وعدم التمييز، في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. ولعل أبرز هذه المصادر الإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) لعام 2011 (قرار الجمعية العامة 65/277، المرفق)، الذي وضع مجموعة تتألف من 10 أهداف خاصة ومحددة زمنيا يُتوخى تحقيقها بحلول عام 2015، بما في ذلك تلبية الاحتياجات المحددة للنساء والفتيات والقضاء على أوجه عدم المساواة بين الجنسين والاعتداء والعنف القائمين على أساس نوع الجنس؛ والإعلان السياسي لعام 2006 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز (قرار الجمعية 60/262، المرفق)، الذي دُعيت فيه الدول إلى اتخاذ جميع التدابير اللازمة لتهيئة بيئة مواتية لتمكين المرأة؛ وإعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز لعام 2001 (قرار الجمعية العامة دإ-26/2)، الذي التزمت فيه الدول بتنفيذ استراتيجيات وطنية تعزز النهوض بالمرأة وبتمتعها الكامل بحقوق الإنسان. وإضافة إلى هذه الصكوك، تتضمن اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة المبادئ التوجيهية لحقوق الإنسان وإطار الإجراءات اللازمة للقضاء على فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في صفوف النساء والفتيات.
	7 - وخلال الفترة قيد الاستعراض، أثيرت قضايا المساواة بين الجنسين في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز فيما يتعلق بالسلام والأمن، وحقوق الطفل، والعنف ضد المرأة، وحقوق الإنسان. ولاحظ مجلس الأمن في قراره 2106 (2013) الصلة القائمة بين العنف الجنسي في حالات النزاع المسلح وما بعد انتهاء النـزاعات والإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية، وتحمل النساء والفتيات أكثر من غيرهن عبء فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز باعتبار ذلك من العقبات والتحديات المستمرة التي لا تزال تعوق تحقيق المساواة بين الجنسين. وفي القرار ذاته، حث المجلس كيانات الأمم المتحدة والدول الأعضاء والجهات المانحة على دعم تطوير وتعزيز قدرات النظم الصحية الوطنية وشبكات المجتمع المدني من أجل تقديم المساعدة المستدامة للنساء والفتيات المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز أو المتضررات منه في حالات النزاع المسلح وما بعد انتهاء النزاعات.
	8 - واعترفت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في توصيتها العامة رقم 30 المتعلقة بوضع المرأة في سياق منع نشوب النزاعات وفي حالات النزاع وما بعد انتهاء النـزاع (CEDAW/C/GC/30) بالارتباط بين العنف القائم على نوع الجنس وفيروس نقص المناعة البشرية، بما في ذلك النقل المتعمد لفيروس نقص المناعة البشرية، وشجعت على اتخاذ المزيد من الإجراءات لمعالجة أوجه الارتباط تلك، وحثت على ضرورة التركيز على تمكين المرأة من الوصول إلى سبل الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية والعلاج والرعاية والدعم في هذه السياقات. وحثت لجنة حقوق الطفل في تعليقها العام رقم 15 بشأن حق الطفل في التمتع بأعلى مستوى صحي يمكن بلوغه (المادة 24) الدولَ على ”أن تستعرض وتبحث مسألة السماح للطفل بالموافقة على علاجات وتدخلات طبية معينة دون طلب إذن أحد الوالدين أو مقدم الرعاية أو الوصي، مثل اختبار فيروس نقص المناعة البشرية والحصول على خدمات الصحة الجنسية والإنجابية، بما في ذلك التثقيف والتوجيه في مجال الصحة الجنسية ووسائل منع الحمل والإجهاض الآمن‘‘ (CRC/C/GC/15، الفقرة 31). في الاستنتاجات المتفق عليها بشأن القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنعها، التي اعتمدتها لجنة وضع المرأة في دورتها السابعة والخمسين (E/2013/27-E/CN.6/2013/11، الفصل الأول - ألف)، دعت اللجنة إلى تسريع الجهود الرامية إلى التصدي لمشكلة تقاطع مسارات فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والعنف ضد النساء والفتيات، كما دعت إلى القضاء على التمييز والعنف ضد النساء والفتيات المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية وكذلك ضد مقدمي الرعاية للأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية.
	9 - واعتمدت اللجنة الأفريقية لحقوق الإنسان والشعوب تعليقا عاما بشأن المادة 14 من البروتوكول الملحق بالميثاق الأفريقي لحقوق الإنسان والشعوب المتعلق بحقوق المرأة في أفريقيا، عدّدت فيها التزامات الدول بشأن ضمان حق المرأة في حماية نفسها من فيروس نقص المناعة البشرية().
	رابعا - الإجراءات التي اتخذتها الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة 
	10 - منذ صدور تقرير اللجنة السابق، حققت الدول الأعضاء والأمم المتحدة وغيرها من الجهات المعنية الرئيسية بعض التقدم نحو تلبية احتياجات النساء والفتيات فيما يتعلق بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، وهو ما يتجلّى في الإجراءات والنتائج المُبلغ بها. فقد أُبلغ بإحراز تقدم في تنفيذ الإجراءات الرامية إلى القضاء على مظاهر عدم المساواة بين الجنسين، بوسائل من بينها إدماج أبعاد المساواة بين الجنسين في الاستراتيجيات والخطط الوطنية لمكافحة الإيدز؛ وزيادة التمويل المخصص للتدخلات التي تستهدف النساء والفتيات في سياق فيروس نقص المناعة البشرية؛ واتخاذ إجراءات تهدف إلى زيادة تمكين النساء والفتيات وتعزيز حقوقهن وتحفيز مشاركتهن في مساعي التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز؛ والاضطلاع بجهود تكفل للنساء والفتيات فرصا متكافئة في الاستفادة من برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعم ومن الخدمات المتكاملة في مجالات الصحة الجنسية والإنجابية والخدمات المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية؛ وتسريع وتيرة تنفيذ الإجراءات الرامية للقضاء على العنف الجنساني، وإشراك الرجال والفتيان في تعزيز المساواة بين الجنسين.
	ألف - إدماج منظور المساواة بين الجنسين في الخطط الوطنية لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز
	11 - طبقت الدول الأعضاء نُهجا مختلفة لكفالة المساواة بين الجنسين في جهود التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز على مستوى السياسات، بما في ذلك إدماج المنظور الجنساني في سياساتها وأطرها وبرامجها وخططها الوطنية لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز (باراغواي، والبرازيل، وبوركينا فاسو، وجمهورية تنزانيا المتحدة، وغامبيا، وفنلندا، وكولومبيا، وكينيا). وأبلغ بعض الدول الأعضاء عن إدماج تدابير التصدي للفيروس والإيدز في خطط العمل الوطنية التي تهدف إلى تحقيق المساواة بين الجنسين (إسبانيا، وباراغواي، وجمهورية تنزانيا المتحدة، وغامبيا، والكاميرون).
	12 - ورغم أن هذه الجهود تسير في اتجاه وضع سياسات وطنية تعكس الالتزامات والأهداف التي تضمنها الإعلان السياسي الصادر في 2011 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، فقد خلُصت الأبحاث التي أُجريت إلى نتائجٍ ترسم صورةً مختلفة. صحيح أن الدول الأعضاء قد قطعت شوطا طويلا على صعيد الإقرار بأهمية إدماج منظور جنساني في السياسات الوطنية لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز وعلى صعيد التطبيق الفعلي لهذا المنظور، غير أن التدخلات التي نفذتها الدول لم تُحقق نجاحا كافيا في مواجهة العوامل الهيكلية المُسببة لتفشي الوباء، وهي عوامل تُمثّل جانبا حاسما من جوانب الاستجابة(). وقد أظهر استعراض للخطط الاستراتيجية الوطنية المطبقة في 20 بلدا من بلدان جنوب القارة الأفريقية وشرقها أن عددا محدودا من هذه الخطط أتاح تنفيذ تدخلات ملموسة لمواجهة العوامل الهيكلية المُسببة لانتقال الفيروس، بما في ذلك إنشاء الإطار القانوني والسياساتي الداعم لتشجيع المساواة بين الجنسين(). 
	13 - وقد اتسع نطاق الدعم الذي يقدمه كل من برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والوكالات المشاركة في رعايته، ولا سيما برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الصحة العالمية وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) بالتعاون مع الشركاء، لمساعدة الدول الأعضاء على إدماج أبعاد المساواة بين الجنسين في خططها الاستراتيجية الوطنية لمكافحة الفيروس، بما في ذلك مساعدتها في زيادة القدرات والخبرات المكرسة لتحقيق المساواة بين الجنسين في الهيئات الوطنية المعنية بتنسيق جهود مكافحة الفيروس والإيدز. إلى جانب هذا، قامت كيانات الأمم المتحدة، بالتعاون مع المشروع التقييمي ’’Measure‘‘ وخطة رئيس الولايات المتحدة الطارئة للمساعدة في مجال مكافحة الإيدز ووكالة التنمية الدولية التابعة للولايات المتحدة وعدد من الشركاء في المؤسسات الوطنية والمجتمع المدني، بإعداد الأدوات اللازمة لإجراء تقييم جنساني للوباء ولجهود مكافحته؛ وإجراء استعراض جنساني في المؤسسات الرئيسية بغية تقييم الخبرات المتصلة بالمسائل الجنسانية في هذه المؤسسات أو وضع خارطة طريق لأنشطة الدعوة في مجال المساواة بين الجنسين؛ والاستعانة بمجموعة الأدلة المتوافرة بشأن الاستراتيجيات الفعالة في تلبية احتياجات النساء والفتيات، بما في ذلك التوجيه البرنامجي بشأن التصدي للفيروس وعلاقته بالعنف ضد النساء، وبموجز للمؤشرات الخاصة بالمساواة بين الجنسين وبالفيروس من أجل دعم تطبيق نهج شامل لرصد النتائج وتتبّعها.
	باء - تمويل جهود التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في صفوف النساء
	14 - عموما، لم تُبلغ الدول الأعضاء بأنها تعقبت بشكلٍ محددٍ مخصصات الميزانية الموجهة لتمويل أولويات المساواة بين الجنسين في استجاباتها الوطنية في مجال التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وتستثنى من ذلك بوضوح جمهورية تنزانيا المتحدة التي أبلغت بأنها اضطلعت بجهود لتعقب عمليات الإنفاق على الموارد المخصصة للبرامج التي تستهدف النساء والفتيات وبرامج المساواة بين الجنسين ومكافحة الفيروس، حيث أنها أجرت تقييما لأوجه الإنفاق الوطني في مجال التصدي للإيدز من منظور يراعي الاعتبارات الجنسانية. وثمة أبحاث أخرى تشير إلى أن رواندا استحدثت بيانا جنسانيا للميزانية من أجل الاسترشاد به في تخصيص موارد كافية للنساء في السياسات والبرامج المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية.
	15 - ورغم أن حجم التمويل المحلي والدولي المكرس لمواجهة الفيروس ارتفع من 15 بليون دولار في عام 2010 إلى نحو 18.9 بليون دولار في عام 2012، فإن هذا التمويل لم يصل إلى المبلغ اللازم للتصدي للفيروس بشكل شامل على نطاق العالم، وهو مبلغ تشير التقديرات إلى أنه يتراوح بين 22 بليون دولار و 24 بليون دولار. وقد وافق الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا على تخصيص أكثر من 15.5 بليون دولار لجهود التصدي للفيروس في أكثر من 140 بلدا حتى الآن()، ويؤدي القطاع الخاص أيضا، بمؤسساته وشركاته، دورا رئيسيا في تمويل جهود مكافحة الفيروس/الإيدز، بخاصةٍ مؤسسة بيل وميليندا غيتس. ونظرا لنقص العمليات التي تجمع بيانات مصنفة حسب نوع الجنس عن الإنفاق في مجال التصدي للفيروس، وعدم وجود أدوات تقييم تتيح تتبّع المبالغ التي أُنفقت لتمويل تدخلات تستهدف العوامل الهيكلية المُسببة لتفشي الوباء، فإنه يتعذر تقدير الأموال المُخصصة لتنفيذ تدخلات تلبي احتياجات النساء والفتيات في إطار التمويل المخصص للتصدي للفيروس والإيدز. ووفقا لبيانات البرنامج المشترك، فإن 57 دولة فقط، من أصل 104 دولة مبلّغة، تُطبّق استراتيجيات للتصدي للفيروس تتضمن ميزانية محددة لتلبية احتياجات النساء(). ويتفاقم تعقيد عمليات جمع الأدلة نتيجةً للافتقار إلى معايير واضحة بشأن التدخلات التي ترمي إلى القضاء على مظاهر التفاوت بين الجنسين في جهود التصدي للفيروس والإيدز، وهي معايير، إذا توافرت، يمكن تضمينها في أدوات تقييم الإنفاق وتوجيهه(). 
	16 - وبرغم ما يلاحَظ عموما من نقص في البيانات اللازمة لتتبع الأموال المُخصصة لتنفيذ تدخلات مراعية للمنظور الجنساني، فإن تحليل البيانات المتوافرة بشأن الإنفاق على تنفيذ تدخلات تخدم مصلحة النساء والفتيات في إطار عمليات التصدي للفيروس يبيّن أن نسبة كبيرة من هذه التدخلات تركز على تفادي وقوع إصابات جديدة بين الأطفال وحفظ حياة الأمهات. وتكشف البيانات المتاحة أن 71 في المائة تقريبا، من إجمالي تمويل جهود مكافحة الفيروس المخصص للتدخلات التي استهدفت النساء بين عامي 2009 و 2011، خُصص لمنع انتقال الفيروس من الأمهات إلى أطفالهن قبل الولادة؛ وخُصص 23 في المائة لتمويل برامج الوقاية الموجهة للمشتغلين بالجنس وزبائنهم (رجالا ونساءً)؛ وخُصصت نسبة 5 في المائة لتمويل برامج الحد من العنف الجنساني؛ ولم يخُصص سوى 1 في المائة فقط لتمويل كل البرامج الأخرى الخاصة بالمرأة(20). وفي ظل هذه الأوضاع، أعربت منظمات المجتمع المدني، بما فيها شبكات النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية، عن قلقها إزاء تقلص الدعم المالي المُقدم لجهودها بدرجة تشّل قدرتها على العمل بفعالية والمشاركة في جهود التصدي. وتشير التقديرات إلى تخصيص 42 في المائة من استثمارات الصندوق العالمي لدعم صحة النساء والفتيات من خلال خفض معدل وفيات الأطفال وتحسين صحة الأمهات(). فقد طلبت البلدان التي تُنفّذ برامج تهدف إلى منع حدوث إصابات جديدة بين الأطفال وحفظ حياة الأمهات أموالا تنفقها أساسا في توفير العلاج المضاد للفيروسات الرجعية للنساء أثناء حملهن و/أو وضعهن بدلا من الاحتياجات اللازمة لتوفير العلاج طويل الأجل للنساء المصابات بالفيروس أو لتقديم خدمات الصحة الإنجابية الشاملة أو خدمات تنظيم الأسرة(). وتعتبر خطة رئيس الولايات المتحدة الطارئة للمساعدة في مجال مكافحة الإيدز من أبرز الجهات المانحة التي تمول الاستجابة الدولية للفيروس/الإيدز، والتي استثمرت مبالغ كبيرة لتلبية احتياجات النساء المتعلقة بالفيروس. ومن ضمن المبادرات الأخرى الرامية إلى تحقيق المساواة بين الجنسين، ضخت الخطة 155 مليون دولار في صناديق تستهدف مكافحة العنف الجنساني بين عامي 2010 و 2011.
	جيم - تمكين النساء والفتيات وتعزيز مشاركتهن وكفالة حقوقهن في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز
	1 - الإطار القانوني لكفالة حقوق النساء والمراهقات والفتيات في سياق فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز

	17 - لن يتسنى تهيئة بيئة مواتية لتطبيق تدابير فعالة للتصدي لفيروس نقص المناعة البشرية إلا بسن قوانين تحمي حقوق الإنسان للنساء والفتيات المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية ومرض الإيدز والمتضررات منهما. وبصفةٍ خاصةٍ، فإنه من الأهمية بمكانٍ وضع أُطر قانونية لدعم النساء والفتيات وتخفيف آثار الوباء، فيما يتعلق بإلغاء تجريم نقل الفيروس، وحظر الزواج المبكر والزواج بالإكراه وزواج الأطفال، وتعزيز حق النساء في التملّك. وإقرارا بأهمية هذه الأطر، فإن اللجنة العالمية المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية والقانون، وهي لجنة مستقلة تتألف من خبراء في القانون والسياسة والصحة العامة قام بتشكيلها كل من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي والبرنامج المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، حثت الحكومات على تسخير القانون لحماية النساء من عدم المساواة ومن العنف بجميع أشكاله. وأفادت ورقة عمل، أُعدّت للعرض على اللجنة العالمية، بأن القوانين التمييزية المتعلقة بالفيروس تُحمّل النساء عبئا أكبر من العبء الذي تحملّه للرجال في كثيرٍ من الأحيان(). 
	18 - ويتفاقم خطر إصابة الشابات والفتيات بالفيروس في حالات الزواج المبكر وزواج الأطفال والزواج بالإكراه وبدء ممارسة الجنس في سن مبكر. وتجيز القوانين الحكومية أو العرفية المعمول بها في 146 بلدا زواج الفتاة قبل بلوغها سن الثامنة عشرة إذا وافق والديها أو غيرهما من ذوي السلطة عليها(). وبمجرد زواجهن، تصبح الفتيات في حالات عديدة عاجزات عن مطالبة أزواجهن باتباع طرق أكثر أمانا في ممارساتهم الجنسية، حيث يكون الأزواج عادة أكبر سنا من زوجاتهم وأكثر منهن دراية بالمسائل الجنسية(). ويتزايد أيضا احتمال توقف هؤلاء الفتيات عن الدارسة. وتجتمع هذه العوامل كلها لتجعل الفتيات أكثر عُرضة للإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية وغيره من الفيروسات التي تنتقل بالاتصال الجنسي(25). ونظرا لأن المعاشرة الجنسية عادةً ما تبدأ في سن مبكر في بلدانٍ عديدةٍ، فإن القوانين التي تمنع الفتيات والمراهقات من التماس خدمات الصحة الجنسية والإنجابية، ومن ضمنها اختبار فيروس نقص المناعة البشرية، تسهم هي الأخرى في زيادة خطر الإصابة بالفيروس(24). وما فتئت بلدان عديدة تُحرز تقدما صوب القضاء على زواج الأطفال والزواج المبكر والزواج بالإكراه، ومن بينها إثيوبيا، وأوغندا، وبنغلاديش، وجمهورية تنزانيا المتحدة، ورواندا، وزمبابوي، وليسوتو، ونيبال، وهي بلدان تقع في شرق القارة الأفريقية وجنوبها وجنوب آسيا، حيث ترتفع معدلات حدوث هذه مثل الزيجات. بيد أن هذه الممارسات لا تزال سائدة في معظم هذه المناطق(24).
	19 - وأفادت الكاميرون وكينيا بأنه من الضرورة بمكانٍ تشجيع حملات التوعية بأضرار الزواج المبكر لكي يتسنى تطبيق نهج شامل للوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية. وأشارت جمهورية تنزانيا المتحدة إلى أن تفشي الزواج المبكر يُشكّل تحديا يعرقل تنفيذ سياسات وبرامج التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وأبلغ عدد من البلدان عن حدوث تطورات متصلة بالحقوق القانونية للنساء المصابات بالفيروس أو المتضررات منه، فقد أبلغت بوركينا فاسو بأنها تحزر تقدما نحو كفالة تمتع النساء بحقوق متساوية في ملكية الأراضي والممتلكات، وأبلغت كينيا بأنها عززت فرص النساء في اللجوء إلى القضاء، حيث ألغت رسوم التقاضي أمام المحاكم. وأبلغت الدول الأعضاء أيضا بأنها تطبق قوانين تحظر وصم حاملي الفيروس بالعار وممارسة التمييز ضدهم (باراغواي، وجمهورية تنزانيا المتحدة، والمملكة المتحدة).
	20 - ويشكل التصدي لزواج الأطفال عنصرا أساسيا في عمل صندوق الأمم المتحدة للسكان لدعم حقوق المراهقين والشباب. وعلى سبيل المثال، يقوم برنامج ”اختاري مستقبلك“، الذي يدعمه الصندوق في نيبال، بتثقيف الفتيات غير الملتحقات بالمدارس في الأمور الصحية ويشجع على تطوير المهارات الحياتية الأساسية.
	21 - وقد تنص النظم القانونية المتعلقة بالملكية والميراث على توزيع الممتلكات والأصول الأخرى بطريقة تؤدي إلى نشوء تفاوتات اقتصادية، فتؤثر بذلك في صحة المرأة(). وتكون المرأة المصابة بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز عرضة بشكل خاص لانتهاكات تطال حقوقها في الملكية والميراث بسبب وصمة العار المرتبطة بالفيروس. كما أن الإمكانيات المحدودة للمرأة في الاستفادة من الخدمات القانونية واللجوء إلى القضاء في بعض البلدان تقوض قدرتها على المطالبة بحقوق الملكية عندما تكون هذه الحقوق موجودة بالفعل(26).
	22 - ومن بين كيانات الأمم المتحدة، عقدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة شراكات مع 20 جماعة على مستوى القواعد الشعبية والمجتمعات المحلية في تسعة بلدان في أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى للحد من تعرض المرأة للفيروس والتخفيف من الآثار التي يخلفها من خلال برامج ترمي إلى تحسين حصول المرأة على حقوق الملكية والميراث. وشملت النتائج زيادةً في المعرفة القانونية لدى أكثر من 000 15 امرأة مصابة بالفيروس والإيدز أو متضررة منهما. وقد أطلق برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مؤخرا، بالتعاون مع عدد من المنظمات غير الحكومية، مبادرة ”أدوات التغيير“، وهو مورد يجمع الصكوك الدولية لحقوق الإنسان المتعلقة بحقوق المرأة في مجالي الملكية والميراث لتيسير الرجوع إليها واستخدامها من قبل المدافعين.
	2 - مشاركة النساء والفتيات في سياق فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز

	23 - تعدّ مشاركة المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية والمتضررين منه مشاركة كاملة في عمليات صنع القرار ركنا أساسيا من أركان الاستجابة العالمية للإيدز وأحد أسباب نجاحها. وهذه المشاركة أمر ضروري من الناحية الاستراتيجية، بما أن مشاركة النساء والفتيات شرط أساسي لوضع سياسات وبرامج فعالة، والتزامٌ قانوني على حد سواء، كما ورد في عدد من الاتفاقات والالتزامات والإعلانات الدولية (انظر A/HRC/20/26). وعلى الصعيد العالمي، تراجعت مشاركة النساء والفتيات في عمليات التخطيط الوطنية لمكافحة الفيروس، إذ أفاد برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز بأن النساء المصابات بالفيروس، في البلدان التي يوجد فيها البرنامج، شاركن في التخطيط الرسمي في 61 في المائة من البلدان في عام 2012، مقابل 66 في المائة في عام 2010(). وبالمثل، شكلت النساء 29 في المائة فقط من الممثلين في آليات التنسيق القُطرية للصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا في عام 2012، مقابل 36 في المائة في نهاية الربع الرابع من عام 2010(). وأظهرت الأبحاث أن مشاركة المرأة تتأثر بوصمة العار والتمييز، وعدم الحصول على المعلومات والموارد الكافية، وعبء الرعاية والمسؤوليات المنزلية والأمية(). وتشير الأبحاث أيضا إلى أنه يمكن دعم مشاركة أكبر من خلال تهيئة بيئة ملائمة().
	24 - وأبلغ عدد قليل من الدول الأعضاء عن حدوث تقدم في كفالة مشاركة المرأة في الجهود الوطنية لمكافحة الفيروس والإيدز. وعلى وجه الخصوص، أفادت بوركينا فاسو بأنها أنشأت شبكات من منظمات المجتمع المدني لتوفير منبر لتبادل الآراء وتعزيز الدعوة على الصعيدين الوطني ودون الوطني بشأن برامج مكافحة الفيروس المراعية للفوارق بين الجنسين. واضطلعت وزارة شؤون المرأة في الكاميرون، كجزء من الجهود الوطنية لمكافحة الفيروس/الإيدز، أنشطة لتوعية المرأة من خلال تنظيم جماعات وفعاليات لصالح المصابين بالفيروس.
	25 - وسلطت كيانات الأمم المتحدة الضوء على إجراءات لدعم قيادة المرأة ومشاركتها في جهود التصدي للفيروس. فقد أطلقت فرقة العمل المشتركة بين الوكالات المعنية بالوقاية من إصابة الحوامل والأمهات وأطفالهن بعدوى فيروس نقص المناعة البشرية وعلاجهن، بدعم من صندوق الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) وصندوق الأمم المتحدة للسكان وشركاء آخرين، مشروع مساءلة يضم 22 بلدا يتعلق ببِناء القدرات القيادية للنساء المصابات بالفيروس. وفي آسيا والمحيط الهادئ، قامت فرقة عمل تابعة للأمم المتحدة ومشتركة بين الوكالات معنية بالنساء والفتيات بدعم منتدى ”تحرير اللسان“، مساهِمةً بذلك في إشراك الفئات الرئيسية من النساء والفتيات المتضررات بفعالية وانتظام أكثر في أنشطة الدعوة المضطلع بها في مجال السياسات العامة على المستوى الإقليمي. وفي أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى، أطلق الاتحاد الأفريقي، بدعم من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، شبكةَ القوة العالمية (GlobalPOWER) الأفريقية للمرأة في عام 2012. وستوفر هذه المبادرة النسائية، التي وُضع تصوُّرها الأولي على يد صانعات القرار الأفريقيات ونظيراتهن الأميركيات، منتدى سياسيا استراتيجيا لتسريع جهود الوقاية من الفيروس وتوفير خدمات الصحة والحقوق الجنسية والإنجابية للنساء والفتيات في أفريقيا. وبالإضافة إلى ذلك، قام برنامج الأمم المتحدة المشترك، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة بالاستثمار في تنمية القدرة القيادية للنساء والفتيات المصابات بالفيروس والفئات الرئيسية من السكان() في 60 بلدا، وذلك باستخدام مجموعة متنوعة من الاستراتيجيات. وشجع برنامج الأمم المتحدة المشترك أصوات النساء من خلال نشر تقرير ”إعلاء صوت المرأة: كيف ستساعد النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية العالم في القضاء على الإيدز“ في عام 2012.
	دال - استفادة الجميع من برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعم
	26 - تبقى تلبية الاحتياجات الصحية للنساء والفتيات وكفالة حقوقهن تحديا في جهود التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، إذ لا تزال ممارسات الوصم بالعار والتمييز قائمة. كما أن الجهود المبذولة لإدماج مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية في خدمات الصحة الجنسية والإنجابية لا ترقى إلى السرعة والشمول الممكن بلوغهما. وعلى الرغم من المحاولات التي تقوم بها النظم الصحية من أجل تلبية الطلب في هذا المجال، فإنها تظل في مواضع كثيرة غير كافية، ولا تزال النساء والفتيات يتحملن عبئا غير متناسب في مجال تقديم الرعاية للآخرين.
	1 - التغطية من حيث توافر برامج الوقاية والعلاج والرعاية والدعم

	27 - لقد ارتفعت النسبة المئوية للنساء الحوامل المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية اللاتي يتلقين العلاج المضاد للفيروسات الرجعية للحد من مخاطر انتقال العدوى من الأم إلى الطفل ارتفاعا كبيرا من 48 إلى 65 في المائة بين عامي 2010 و 2012 في البلدان ذات الدخل المنخفض والمتوسط، غير أن التقدم كان متفاوتا عبر المناطق. وسُجلت أعلى تغطية في أوروبا الشرقية والوسطى ومنطقة البحر الكاريبي (أكثر من 90 في المائة)، في حين كانت أقل بكثير في آسيا والمحيط الهادئ والشرق الأوسط وشمال أفريقيا (أقل من 20 في المائة)(). وعلى الرغم من هذه الزيادات، تظل الخدمات التي تمنع انتقال العدوى من الأم إلى الطفل بعيدة عن متناول العديد من النساء المصابات بالفيروس. وغالبا ما لا تكون مثل هذه الخدمات متوافرة، لا سيما في المناطق الريفية وعلى مستوى الرعاية الصحية الأولية، نظرا لعدم كفاية اللامركزية، والموارد المالية المحدودة، وضعف الهياكل الأساسية، والنقص الحاد في الموارد البشرية وعدم توافر موردي خدمات. وفي عام 2012، لم تتجاوز 58 في المائة نسبة النساء الحوامل اللاتي حصلن على علاج بمضادات للفيروسات الرجعية حفظا لصحتهن الخاصة(32). وفي حين لم يتم تصنيف البيانات حسب نوع الجنس، لا يحصل سوى 3 من أصل 10 أطفال على العلاج من الفيروس في البلدان ذات الأولوية المحددة في الخطة العالمية للقضاء على الإصابات الجديدة بفيروس نقص المناعة البشرية بين الأطفال بحلول عام 2015 والحفاظ على حياة أمهاتهم(32). وعلى الرغم من قلة البحوث التي أجريت في هذا الصدد، فإن ثمة بعض الأدلة التي تشير إلى وجود نقص شديد في مدى توافر وجودة خدمات العلاج من الفيروس المتاحة لكل من المشتغلين بالجنس ومغايري الهوية الجنسانية().
	2 - جهود التنفيذ المبذولة في مجالات الوقاية والعلاج والرعاية والدعم

	28 - أبلغت غالبية الدول الأعضاء التي قدمت مساهمات (باراغواي وبوركينا فاسو وبولندا وجمهورية تنزانيا المتحدة ورومانيا وغامبيا وفنلندا وقطر والكاميرون وكولومبيا وكينيا، والنرويج وهولندا واليابان) عن بذل جهود تراعي الاختلاف بين الجنسين فيما يتصل بالوقاية من الفيروس وتوفير العلاج والرعاية والدعم للمصابين به. وقدمت فنلندا وهولندا والنرويج التمويل للمنظمات غير الحكومية التي تقوم بتنفيذ برامج، بما في ذلك تبادل المعلومات المتعلقة بالخدمات المقدمة في مجال الفيروس، لصالح النساء المهاجرات المصابات بالفيروس والمتضررات منه. وفي سياق الوقاية، أبلغت البلدان عن تسجيل توسع في نطاق استخدام وسائل منع الحمل والحصول عليها، بما في ذلك الواقي الذكري والرفال الأنثوي (البرازيل وبوركينا فاسو وكولومبيا) وعن الجهود المبذولة لمنع انتقال العدوى من الأم إلى الطفل (البرازيل وبوركينا فاسو وبولندا وجمهورية تنزانيا المتحدة ورومانيا وغامبيا وفنلندا وكولومبيا وكينيا والنرويج واليابان). وأبلغ عدد من الدول الأعضاء عن توسيع نطاق خدمات الوقاية من الفيروس وخدمات العلاج وتقديم المشورة المقدمة للنساء والفتيات، بما في ذلك المشتغلات بالجنس (البرازيل وبولندا وفنلندا وكولومبيا) ومتعاطيات المخدرات بالحقن (رومانيا). وأبلغ عدد من الدول الأعضاء (بولندا والدانمرك، ورومانيا، وفنلندا، والمملكة المتحدة، وهولندا،) عن تقديم العلاج لجميع الأشخاص المؤهلين للحصول عليه.
	29 - وفي عام 2013، أصدرت منظمة الصحة العالمية مبادئ توجيهية جديدة لاستخدام الأدوية المضادة للفيروسات الرجعية لعلاج فيروس نقص المناعة البشرية والوقاية منه، وأوصت ببدء العلاج المضاد للفيروسات مدى الحياة لجميع النساء الحوامل والمرضعات المصابات بالفيروس. ولتحفيز التعجيل بتوسيع نطاق علاج الفيروس، نفذت ملاوي المبادئ التوجيهية وبدأت في تقديم العلاج المضاد للفيروسات الرجعية مدى الحياة للنساء الحوامل المصابات بالفيروس (المعروف باسم الخيار ”ب +“)، وهو ما أدى إلى زيادة في عدد النساء اللاتي يتلقين العلاج على مدى 15 شهرا بمقدار 7.5 أمثال. وبالإضافة إلى ملاوي، قامت سبعة بلدان بتغيير مبادئها التوجيهية الوطنية لاعتماد الخيار ”باء +“ (إندونيسيا وبابوا غينيا الجديدة وتايلند وفيجي وكمبوديا وملديف ونيبال). ومع ذلك، فقد أثارت النساء المصابات بالفيروس المخاوف بشأن الطريقة التي يجري بها تنفيذ الخيار ”باء +“. وأشرن في هذا الشأن إلى عدم كفاية المعلومات المتاحة لهن، وعدم منحهن الوقت الكافي للتفكير، ومحدودية الجهود المبذولة لتعزيز الموافقة والاختيار المستنيرَين().
	30 - وقام صندوق الأمم المتحدة للسكان بدعم استراتيجية مركبة لوقاية النساء والفتيات من الفيروس في 11 بلدا من بلدان غرب أفريقيا ووسطها، مع التركيز على تحليل الحالة، ووضع الاستراتيجيات والتعليم المتبادل بين الأقران، والصحة الجنسية والإنجابية وتقديم الخدمات المتعلقة بالفيروس(34). وفي نيبال، بادر مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، بالتعاون مع منظمة غير حكومية محلية، بإقامة معسكر صحي يتسم بالابتكار باستخدام نموذج مجتمعي ميسور التكلفة للرعاية والدعم، وذلك على أساس الاحتياجات المحددة للنساء اللاتي تتعاطين المخدرات. ووضعت منظمة الصحة العالمية، بالاشتراك مع صندوق الأمم المتحدة للسكان، وبرنامج الأمم المتحدة المشترك والشبكة العالمية للمشاريع المعنية بالمشتغلين بالجنس، مبادئ توجيهية جديدة لتحسين فرص وصول المشتغلين بالجنس إلى الخدمات الصحية(). وأبلغ برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ومنظمة الصحة العالمية ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة عن دعمهم المتواصل سعيا إلى تحقيق أهداف الخطة العالمية للقضاء على الإصابات الجديدة بفيروس نقص المناعة البشرية بين الأطفال بحلول عام 2015 والحفاظ على حياة أمهاتهم. وقدمت منظمة اليونيسيف وصندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي الدعم للبلدان حتى تقوم بتوسيع نطاق التغطية التي تتيحها البرامج والتدخلات الفعالة للوقاية من انتقال الفيروس بين الجنسين، بما في ذلك إقامة الشراكات المتزامنة المتعددة. وقام برنامج الأغذية العالمي بدمج الدعم الغذائي والتغذوي في خدمات علاج الفيروس من أجل زيادة فرص نجاح العلاج ومتابعته والحد من سوء التغذية. ودعمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة إشراك المجتمعات المحلية في أنشطة الدعوة إلى زيادة العلاج وإدماج الخدمات في الرعاية الصحية للأمهات واتخاذ إجراءات التصدي للعنف ضد المرأة.
	3 - تلبية احتياجات النساء والفتيات المتعلقة بصحتهن الجنسية والإنجابية وكفالة حقوقهن

	31 - إن توفير الخدمات المتكاملة في مجال الصحة الجنسية والإنجابية، بما في ذلك خدمات الوقاية والعلاج والرعاية فيما يخص فيروس نقص المناعة البشرية، وكشف حالات الإصابة بسرطان عنق الرحم وعلاجها، والرعاية الصحية للأم، وخدمات تنظيم الأسرة، أمر أساسي في مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية. وتواجه الشابات والفتيات عوائق تعرقل حصولهن على خدمات الوقاية والعلاج والرعاية فيما يخص فيروس نقص المناعة البشرية بسبب مجموعة من العوامل، بما في ذلك عدم توفير التربية الجنسية المناسبة والمعلومات الصحية الكافية وعدم التكافؤ في علاقات القوة بين المرأة والرجل. وخلص تقرير نشرته اليونسكو مؤخرا إلى أن جميع البلدان في منطقة شرق أفريقيا والجنوب الأفريقي قد وضعت سياسات أو استراتيجيات للتشجيع على تعليم الشباب مهارات حياتية فيما يتعلق بفيروس نقص المناعة البشرية. ومع ذلك، فإن الأدلة المحدودة المتاحة تشير إلى أن قلة من تلك السياسات أو الاستراتيجيات قد وُضعت موضع التنفيذ الكامل مع تحديد تكاليفها. وتتجلى هذه الاتجاهات في انخفاض عدد الشبان والشابات الناشطين جنسيا الذين يملكون المعلومات المناسبة عن أساليب الوقاية(). ففي تسعة من البلدان التي تشهد أعلى معدلات انتشار لفيروس نقص المناعة البشرية بين المراهقين()، لا تتجاوز 30 في المائة نسبة المراهقات اللائي خضعن لفحص كشف فيروس نقص المناعة البشرية، ويعرفن ما إذا كن يحملن ذلك الفيروس()، وتكون الشابات والفتيات ذوات الإعاقة معرضات لخطر شديد على نحو خاص نظرا لاحتمال عدم تمكّنهن من الحصول على معلومات عن سبل الوقاية، وذلك إما بسبب الاعتقاد بأنهن مجردات من الرغبات الجنسية وبالتالي غير معرضات للخطر، أو لأنهن لا يذهبن إلى المدارس حيث يمكنهن الحصول على معلومات عن الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية(). 
	32 - وتشكل زيادة فرص التعليم المتاحة للفتيات خطوة حاسمة في سبيل الحد من ضعفهن إزاء خطر التعرض لفيروس نقص المناعة البشرية. وتشير الأدلة إلى أن الالتحاق بالمدرسة يساهم في تخفيض احتمال بدء النشاط الجنسي في وقت مبكر وفي تخفيض احتمال اتباع أنماط سلوك محفوفة بالمخاطر يمكن بدورها أن تؤدي إلى الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية. والفتيات أكثر عرضة لخطر الانقطاع عن الدراسة باقترابهن من سن المراهقة، وهي السن التي يرتفع فيها خطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية(). وشُرع في تنفيذ برامج تحويلات نقدية موجهة إلى الفتيات بهدف كفالة إبقائهن في المدارس والحد من معدلات الزواج المبكر والحمل المبكر. وخلُصت دراسة أُجريت مؤخرا في ملاوي إلى أن التحويلات النقدية التي تهدف إلى إبقاء الفتيات في المدارس قد أدت إلى انخفاض بنسبة 64 في المائة في انتشار الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية بعد 18 شهرا من بدء العمل بها(). بيد أن فوائد هذه البرامج في الأجل الطويل لا تزال غير واضحة. فالظروف الهيكلية التي تغذي عدم المساواة بين الجنسين لا تُعالج عن طريق برامج التحويلات النقدية، ولذا فإن مدى فعاليتها في الأجل الطويل ما زال غير واضح().
	33 - ولقد أبلغت إسبانيا، وباراغواي، والبرازيل، وجمهورية تنزانيا المتحدة، ورومانيا، وكينيا، وهولندا، عن الجهود التي تبذلها من أجل جعل استجاباتها في مجال التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية جزءا من خدمات الصحة الجنسية والإنجابية، في حين أبلغت إسبانيا، والبرازيل، وفنلندا، والكاميرون، وهولندا، عن الإجراءات التي اتخذتها لتحسين مستوى تعليم المراهقين في مجال مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والصحة الجنسية والإنجابية.
	34 - وقدمت اليونسكو الدعم لوزارات التعليم في 75 بلدا لتعزيز مناهج شاملة للتعليم الجنسي، مع التركيز المستمر على المساواة بين الجنسين بوصفها شرطا أساسيا لتحقيق أثر ناجع. وبدعم من اليونيسيف، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، واليونسكو، استطاع 17 بلدا من البلدان الأفريقية تعزيز قدراتها ومواردها من أجل استعراض ووضع مناهجها التعليمية بهدف الحد من أنماط السلوك المحفوفة بالمخاطر في أوساط الشبان والشابات(34).
	35 - وثمة تحدٍ هام آخر يهدد صحة النساء والفتيات ورفاههن، يتمثل في العبء الذي تتحمله النساء والفتيات في مجال توفير الرعاية. فالنساء والفتيات يضطلعن فعلا بمعظم أعمال الرعاية غير مدفوعة الأجر في الأسرة، ويشكلن أغلبية مقدمي الرعاية المنزلية للأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية أو الذين يعانون من الإيدز. وبينت الدراسات أن هذه الرعاية، التي لا يُعترف بها ولا يُدفع عنها أي أجر في أغلب الأحيان، تؤثر سلبياً على صحة المرأة البدنية والعقلية(). وعلاوة على ذلك، فإن النساء والفتيات، حين يضطلعن بأعمال الرعاية غير المدفوعة الأجر للمصابين بالأمراض المرتبطة بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، يتكبدن تكلفة في شكل فرص ضائعة، نظرا إلى تناقص قدرتهن على المشاركة في توليد الدخل والحصول على التعليم وبناء المهارات. ومن المهم قياس وتقييم المساهمة المقدمة من خلال هذا العمل. ففي كينيا، قامت منظمات المجتمعات المحلية التي تضم النساء اللواتي يقدمن الرعاية للمصابين بفيروس نقص المناعة البشرية بجمع بيانات عن الوقت الذي تنفقه المرأة في العمل التطوعي وتوفير الرعاية والدعم في المجتمعات المحلية. وحشدت النساء اللواتي يقدمن الرعاية جهودهن استنادا إلى تلك البيانات، وأصبح لهن الآن من يمثلهن في هياكل صنع القرار، مثل اللجان الصحية في المقاطعات().
	هاء - القضاء على العنف الجنساني، وإشراك الرجال والفتيان
	36 - يشكل العنف الجنساني، المنتشر على نطاق واسع مثير للذهول، مسألة تمس الصحة العامة وحقوق الإنسان. وخلصت دراسة أجرتها منظمة الصحة العالمية في عام 2013 إلى أن أكثر من 35 في المائة من النساء في جميع أنحاء العالم تعرضن إما للعنف الجنسي على يد شخص لا تربطهن به علاقة عشرة حميمة، أو تعرضن للعنف الجسدي و/أو الجنسي على يد عَشير حميم، أو لكليهما معا، وأن هذه الظاهرة منتشرة بدرجة عالية في أفريقيا (45.6 في المائة) وجنوب شرق آسيا (40.2 في المائة)(). ومع ذلك، اتخذ عدد من البلدان إجراءات من أجل الحد من العنف الجنساني. فعدد البلدان التي سنت قوانين لمكافحة العنف الجنساني قد تضاعف بين عامي 2010 و 2012(). وأبرز استعراض منتصف المدة الذي أُجري بشأن ”جدول أعمال الإجراءات القطرية المعجلة لصالح النساء والفتيات والمساواة بين الجنسين ومكافحة فيروس نقص المناعة البشرية“ أن ثمة حاجة ملحة إلى توفير مزيد من الأدلة على العلاقة بين العنف الجنساني وفيروس نقص المناعة البشرية للاسترشاد بها في وضع السياسات والبرامج على الصعيد القطري. وعلى الرغم من أن ما يقرب من ثلثي البلدان التي شرعت في تطبيق جدول الأعمال قد أبلغت عن وضع سياسات وطنية لمكافحة أعمال العنف الجنساني، فإن ثلث تلك البلدان تفتقر إلى بيانات بشأن الروابط بين العنف الجنساني وفيروس نقص المناعة البشرية(). 
	37 - وثمة ارتباط وثيق بين فيروس نقص المناعة البشرية والعنف الجنساني، وكلاهما يعزز الآخر. فالنساء والفتيات، بحكم تكوينهن الفيزيولوجي، معرضات أكثر من الرجل للإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية، حيث يرتفع خطر انتقال المرض إليهن نتيجة للجروح الناجمة عن إخضاعهن لممارسة الجنس قسرا. ونتيجة لذلك، في بعض المناطق، تكون النساء اللائي يتعرضن للعنف الجنسي على يد عشير حميم أكثر عرضة من غيرهن، بمقدار 1.5 مرة، لخطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية(45). وفي حالات النزاع، يرتفع احتمال خطر تعرض النساء والفتيات للعنف الجنسي والبدني، بما في ذلك الاغتصاب، الأمر الذي يزيد من خطر تعرضهن للإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية().
	38 - وفي المقابل، يرتفع بصورة خاصة خطر تعرض النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية للعنف بسبب إصابتهن بالفيروس(). وتشير النتائج التي يمكن استخلاصها من بيانات ”مؤشر الوصمة لدى الأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية“ إلى أن النساء المصابات بالفيروس يصبحن مستهدفات، أكثر من نظرائهن من الرجال، بممارسات الإيذاء اللفظي والعنف البدني(). وفي كثير من الأحيان، يؤدي الوصم والشعور بالعار والتمييز إلى ثني الناجيات من العنف والنساء والفتيات المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية عن السعي إلى الحصول على الخدمات، وحين يبحث بعضهن عن تلك الخدمات، فإنهن يجدن في كثير من الأحيان أنها غير متوفرة أو تنطوي على التمييز. وأظهرت دراسة أجريت في ستة بلدان في آسيا أن 30 في المائة من النساء اللائي شملتهن دراسة استقصائية قد شُجعن على التفكير في الخضوع لعملية تعقيم(). وبالإضافة إلى ذلك، وردت تقارير عن إخضاع نساء مصابات بفيروس نقص المناعة البشرية إلى عمليات تعقيم دون موافقتهن، في الأرجنتين، وشيلي، والمكسيك، وناميبيا().
	39 - ولئن كان لدى عدد من البلدان إطار تشريعي قوي يتعلق بالعنف الجنساني، فإن الافتقار إلى ميزانيات كافية وإلى التزام سياسي قوي يؤدي في كثير من الأحيان إلى تقويض جهود تنفيذ البرامج والسياسات بصورة فعالة. وتبين أن مقدمي الخدمات الذين يعملون على تلبية احتياجات الناجيات من العنف المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية يتحملون بشكل عام عبئا يفوق طاقاتهم، ولا يتلقون التمويل الكافي ولا الدعم المناسب(). واتساقا مع هذا الاتجاه، يقدم 12 بلدا في الجنوب الأفريقي خدمات مُتاحة وزهيدة الثمن ومتخصصة للناجيات من العنف الجنساني، ورغم ذلك فإن مقدمي تلك الخدمات ما زالوا يفتقرون إلى الموارد الكافية، ولا يملكون سوى قدرة محدودة على إنجاز الولايات الموكولة إليهم. 
	40 - وعزز عدد من الدول الأعضاء (إسبانيا، والبرازيل، وبوركينا فاسو، وجمهورية تنزانيا المتحدة، وغامبيا، والكاميرون، وكولومبيا) الجهود الرامية إلى منع العنف الجنساني. فعلى سبيل المثال، وضعت غامبيا خطة للتعجيل بنبذ ممارسات تشويه الأعضاء التناسلية للإناث. وفي البرازيل، أُطلقت حملة لمناصرة المرأة وحقوقها، باستخدام أدوات إعلامية متعددة الوسائط، لتسليط الضوء على شدة العنف الذي تعاني منه النساء. وقامت حكومة الكاميرون بتدريب العاملين الصحيين في المجتمعات المحلية على معالجة حالات العنف ضد النساء والفتيات. ويمكن أن تؤدي هذه الجهود إلى الحد من خطر الإصابة بالفيروس. 
	41 - واتخذت وكالات الأمم المتحدة مجموعة من الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف الجنساني. فنتيجة للتعاون بين منظمة العمل الدولية والحكومات وأرباب العمل ونقابات العمال، اعتمدت ثمانية بلدان (بوتسوانا، والجمهورية الدومينيكية، وزامبيا، وشيلي، والكاميرون، وكمبوديا، وكينيا، وموزامبيق) سياسات وطنية تتناول على وجه التحديد العنف الجنساني و/أو المضايقة في أماكن العمل لأسباب مرتبطة بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. وتنفذ اليونيسيف برنامجا رائدا يتعلق بالأعراف الاجتماعية وتقديم الرعاية ضمن المجتمعات المحلية للناجيات من العنف الجنساني في حالات النزاع في الصومال وجنوب السودان. وأطلق برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أول عملية من نوعها لإجراء تقييم سريع لمدى استعداد المؤسسات لتقديم خدمات لضحايا العنف الجنساني وفيروس نقص المناعة البشرية في بابوا غينيا الجديدة بهدف دعم تكامل الخدمات بصورة أفضل. 
	42 - وبعد أن أُدرج في عام 2011 مؤشر بشأن عنف العشير الحميم في المبادئ التوجيهية المتعلقة بالإبلاغ عن التقدم المحرز في مكافحة الإيدز على الصعيد العالمي، التي وضعها برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، قدم 50 بلدا من أصل 186 بلدا بيانات عن هذا المؤشر في التقارير الوطنية لعام 2013() ولما كان هذا المؤشر يشكل مؤشرا غير مباشر على أوجه عدم المساواة بين الجنسين، فسيكون من المهم زيادة عدد البلدان التي تقدم بيانات بشأنه لدعم جهود تحسين الرصد. 
	43 - وتوجد قاعدة متزايدة من الأدلة التي تشير إلى أن المبادرات التي تُشرك الرجال والفتيان في التصدي للأعراف والممارسات الجنسانية الضارة يمكن أن تؤدي إلى الحد من العنف وإلى زيادة أنماط السلوك الجنسي المتسم بقدر أكبر من الأمان(). ومع ذلك، ما زال الدرب طويلا في هذا الصدد. فعلى الصعيد العالمي، لا نجد سوى في بلد واحد من كل عشرة بلدان مشاركة فعالة من الرجال والفتيان في الجهود الوطنية الرامية إلى التشجيع على التقيد بالمعايير الجنسانية السليمة في سياق مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية().
	44 - وثمة عدد قليل من الدول الأعضاء (جمهورية تنزانيا المتحدة، ورومانيا، وهولندا) أفادت بأنها تنفذ برامج تشرك الرجال والفتيان في التشجيع على المساواة بين الجنسين في سياق مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. ومن بين منظمات المجتمع المدني وكيانات الأمم المتحدة، قامت شبكة أثينا، وشبكة سونكي للعدالة الجنسانية، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الصحة العالمية، وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، بتقديم الدعم التقني والمالي إلى 36 بلدا بهدف إشراك الرجال والفتيان في منع العنف في سياق التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية.
	خامسا - الاستنتاجات والتوصيات 
	45 - اتخذت الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة ومنظمات المجتمع المدني خطوات هامة لزيادة إدماج المساواة بين الجنسين في جهود التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية على الصعيدين الوطني والدولي. وأفادت الدول الأعضاء بأنها اتخذت إجراءات لتعزيز أولويات المساواة بين الجنسين في الخطط والاستراتيجيات الوطنية لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز وفي خطط العمل في مجال المساواة بين الجنسين؛ ولتشجيع مشاركة النساء والفتيات في هيئات صنع القرار والنهوض بحقوقهن القانونية؛ وزيادة فرص الوصول إلى برامج الوقاية من الفيروس وخدمات العلاج والرعاية والدعم؛ وتنفيذ الإجراءات الرامية إلى الحد من انتشار العنف الجنساني. ومع ذلك، ما زالت هناك عوائق. فالحواجز الهيكلية، بما في ذلك القوانين التمييزية والوصم، وعلاقات القوة غير المتكافئة، والافتقار إلى فرص الحصول على التعليم والأمن الاقتصادي، فضلا عن عدم كفاية التمويل والالتزام السياسي، عوامل تعرقل تحقيق التقدم. وعلاوة على ذلك، تتعثر الجهود الرامية إلى إخضاع الدول للمساءلة، ورصد وتقييم المبادرات لأن البيانات الرئيسية، بما فيها ما يتعلق بالإصابات الجديدة، نادرا ما تكون مصنفة حسب نوع الجنس.
	46 - وثمة حاجة إلى اتخاذ إجراءات متضافرة لكفالة إدماج المساواة بين الجنسين في جهود مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز على جميع المستويات. ويتوقف تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية على قيام الدول الأعضاء بتناول مسألتي المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات بوصفهما من حقوق الإنسان ومن الأهداف الإنمائية الأساسية، وكلها عناصر أساسية في الخطط والبرامج الفعالة والمستدامة لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. وتتيح المناقشات بشأن خطة التنمية لما بعد عام 2015 فرصة إضافية لمراعاة الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات في سياق فيروس نقص المناعة البشرية، سواء من حيث صياغة غاية قائمة بذاتها في مجال الصحة، أو من حيث تحديد أهداف أخرى ذات صلة بالموضوع، بما فيها تلك المتعلقة بالمساواة بين الجنسين، والتعليم، والصحة والحقوق الجنسية والإنجابية. ومع ذلك، قلّما أبرزت تقارير المشاورات الوطنية حتى الآن الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات في سياق الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز في خطة التنمية لما بعد عام 2015().
	47 - وبالتالي، قد ترغب اللجنة في تشجيع الدول الأعضاء على إبداء التزام سياسي أقوى بضمان رفاه النساء والفتيات وحماية حقوقهن من أجل التعجيل بإجراءات الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، وزيادة التغطية المتعلقة بالعلاج منهما، ودعم التخفيف من أثرهما من خلال اعتماد استراتيجيات شاملة تتصدى لعدم المساواة بين الجنسين وللأعراف والقوانين الجنسانية الضارة، كأن تقوم الدول مثلا بما يلي:
	(أ) التأكد من أن الخطط والسياسات الوطنية المتعلقة بمكافحة الفيروس تولي الأولوية لاحتياجات النساء والفتيات، وأن هناك إجراءات برنامجية محددة الأهداف، منها إضفاء الطابع المؤسسي على هياكل دعم تنفيذ السياسات، ووضع أطر رصد متينة لكفالة المساءلة، مع تحديد تكلفتها وإدراجها في الميزانية وتنفيذها؛ 
	(ب) توسيع قاعدة الأدلة، بما في ذلك جمع وتصنيف البيانات حسب نوع الجنس والعمر على كل من الصعيد المحلي والوطني والدولي، لتوجيه تدخلات محددة الأهداف، وضمان الدقة في تلبية الاحتياجات الخاصة للنساء والفتيات، على اختلاف مشاربهن؛
	(ج) استعراض القوانين والأنظمة والبرامج القائمة التي تتناول حقوق النساء والفتيات المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والمتضررات منه، وإضفاء الطابع المؤسسي على الأطر القانونية لضمان جملة أمور منها القضاء على جميع أشكال التمييز القائم على أساس الإصابة بالفيروس، أو نوع الجنس، أو الميل الجنسي؛ وتمتع المرأة بحقوق متساوية في الزواج والمعاشرة؛ وحقوقها في الملكية والميراث؛ وإلغاء تجريم الإصابة بالفيروس ونقل عدواه؛ والقضاء على جميع أشكال الممارسات القسرية والتمييزية في مرافق تقديم الرعاية الصحية، من قبيل التعقيم القسري والإجباري؛
	(د) زيادة التعاون والرغبة في إشراك النساء المصابات بالفيروس والمتضررات منه في وضع الأطر الاستراتيجية الوطنية، بما في ذلك بناء القدرات، وتخصيص الموارد، لتمكين شبكات النساء والفتيات من المشاركة على نحو مُجد في عملية اتخاذ القرارات وقيادتها على جميع المستويات، بما في ذلك في مجال تصميم برامج مكافحة الفيروس وتنفيذها ورصدها وتقييمها، وتحديد الأهداف الدنيا، وإنشاء آليات الرصد لكفالة مشاركة النساء والفتيات؛
	(هـ) توسيع نطاق التدخلات وزيادة الاستثمارات في الأنشطة البرنامجية التي تأخذ في الحسبان الأثر المتفاوت لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز على النساء والفتيات، وتُغيّر الديناميات الجنسانية من أجل تحقيق قدر أكبر من المساواة والعدالة للنساء والفتيات، بما في ذلك ضمان تطبيق منظور المساواة بين الجنسين، باعتباره مبدأ محوريا، في دراسات جدوى الاستثمار على الصعيد الوطني؛
	(و) الاستثمار في الإجراءات التي تعالج العوامل الهيكلية لانتشار الفيروس، وهي إجراءات يمكن أن تشمل الأنشطةَ الرامية إلى تعزيز إمكانية حصول النساء والفتيات على فرص العمل والتعليم، والموارد الاقتصادية، والملكية، والميراث، فضلا عن البرامج الرامية إلى الحد من الوصم والتمييز ضد النساء والفتيات المصابات بالفيروس والمتضررات منه؛
	(ز) زيادة فرص الحصول على خدمات العلاج والوقاية والرعاية للنساء والفتيات على اختلاف مشاربهن، بما في ذلك خارج فترة ما حول الولادة وللمراهقات؛ وتوسيع نطاق المشورة والفحص الطوعيين بشأن الفيروس لفائدة النساء والفتيات، مع التشديد على الموافقة والسرية؛
	(ح) الاعتراف باحتياجات وحقوق النساء والفتيات، على اختلاف مشاربهن، فيما يتعلق بالصحة الجنسية والإنجابية، بما في ذلك تنفيذ جميع التشريعات والالتزامات الوطنية والإقليمية والدولية التي تعزز وتحمي الحقوق الجنسية والإنجابية للنساء والفتيات، بالإضافة إلى إدماج تنظيم الأسرة وغيره من خدمات الصحة الإنجابية في تدخلات مكافحة الفيروس دون استثناء؛ وتعزيز الروابط بين خدمات مكافحة الفيروس والخدمات المتعلقة بالأمراض غير المعدية؛ وتنفيذ برامج تضمن حصول الجميع، من فتيات وفتيان، على التثقيف الجنسي الشامل في المدرسة وخارجها على حد سواء؛ والتصدي للممارسات التي تهدد صحة النساء والفتيات وحقوقهن، مثل الزواج المبكر والإجباري والقسري؛
	(ط) تقديم الدعم المالي لمقدِّمات الرعاية من النساء والفتيات في سياق الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز في إطار السياسات والبرامج الوطنية ذات الصلة بالموضوع، وتمكينهن من المشاركة في عمليات اتخاذ القرارات المتصلة بمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، بالإضافة إلى التدخلات الرامية إلى زيادة إمكانية حصولهن على الخدمات الاجتماعية؛
	(ي) توفير استجابة متعددة القطاعات لمكافحة العنف الجنساني من خلال تعزيز البيئة القانونية والسياساتية لضمان سَن وإنفاذ قوانين تحظر العنف الجنساني في جميع أشكاله وتكفل الوقاية والانتصاف منه؛ وتوفير التمويل الكافي للتدخلات الرامية إلى دعم الناجيات من العنف في الوصول إلى العدالة وسبل الانتصاف، والوقاية من حدوث العنف الجنساني والحد منه، بما في ذلك التدخلات الرامية إلى توعية سلطات إنفاذ القانون، والعاملين في مجال الرعاية الصحية والقضاء للاستجابة بصورة أكثر فعالية للعنف الجنساني؛ 
	(ك) تكثيف الجهود الرامية إلى تشجيع الرجال والفتيان على تحدي الأعراف والممارسات الاجتماعية الضارة، ودعم مشاركتهم في جهود القضاء على انتقال الفيروس من الأمهات إلى أطفالهن، واتباع سلوك إنجابي وجنسي مسؤول وأكثر أمانا.
	48 - وقد ترغب اللجنة أيضا في تشجيع منظومة الأمم المتحدة وغيرها من الجهات الفاعلة الإقليمية والدولية على القيام بما يلي:
	(أ) العمل عن كثب مع الدول الأعضاء، والمجتمع المدني، وشركاء التنمية لتقييم مدى فعالية جهود التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية من حيث المساواة والإدماج، بما في ذلك دعم آليات الرصد والمساءلة وتقديم المساعدة التقنية إلى السلطات الوطنية التي تنسق مكافحة الإيدز وإلى شركائها في وضع وتتبع غايات ومؤشرات لقياس نتائج وآثار جهود مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز حسب نوع الجنس؛ 
	(ب) كفالة استمرار وتوسيع نطاق التمويل المقدم لشبكات النساء والفتيات المصابات بالفيروس والمتضررات منه لتعزيز مشاركة المرأة بصورة كاملة ونشطة في الجهود الوطنية والدولية لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، بما في ذلك الاستثمار في جهود التوجيه وتنمية القدرات؛
	(ج) تقديم توجيهات لكفالة قيام البلدان بوضع أطر للاستثمار الاستراتيجي وإجراء دراسات جدواه على نحو براعي منظور المساواة بين الجنسين باعتباره مبدأ رئيسيا في جميع المجالات البرنامجية؛ 
	(د) تقديم الدعم المستدام الطويل الأجل إلى الشركاء الوطنيين، بما في ذلك منظمات المجتمع المدني، في الجهود المبذولة لتعزيز المساواة بين الجنسين في استراتيجيات وبرامج مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية /الإيدز.
	49 - وقد ترغب اللجنة في تشجيع منظمات المجتمع المدني على القيام بما يلي:
	(أ) العمل، من خلال أنشطة التنظيم والتوجيه والتدريب في مجال بناء القدرات، على دعم إشراك النساء والفتيات بصورة فعالة، ولا سيما الشابات والمراهقات المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والمتضررات منه، في تحديد وتصميم البرامج والخطط المتعلقة بالتصدي لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، بما في ذلك إشراكهن في وضع الاستراتيجيات الرامية إلى رصد النتائج والتمويل المخصص وتقييمات الإنفاق على أولويات واحتياجات النساء والفتيات على اختلاف مشاربهن، ومساءلة الحكومات عن تنفيذ الالتزامات؛
	(ب) الاشتراك مع الحكومات من أجل الدعوة إلى إنشاء آليات للتفاعل المستمر مع النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز والمتضررات منهما، والتأثير في رسم وتوجيه السياسات والبرامج المتعلقة بهما على الصعيدين الوطني ودون الوطني؛ 
	(ج) التواصل مع الشركاء الذين يُعنون بطائفة واسعة من المسائل الجنسانية والمسائل المتصلة بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، من أجل إقامة أوجه التآزر ووضع استراتيجيات مشتركة وزيادة التعاون في مجال تنفيذ البرامج. 
	50 - وقد ترغب اللجنة في تشجيع القطاع الخاص على استعراض المبادئ التوجيهية بشأن تقديم التمويل والمقترحات بشأن فيروس نقص المناعة البشرية، للتأكد من أنها تشجع على وضع مقترحات تؤدي إلى النهوض بالمساواة بين الجنسين، وتستجيب لاحتياجات النساء والفتيات على اختلاف مشاربهن؛ وتدمج غايات ومؤشرات المساواة بين الجنسين في أطر رصد الأداء وتقييمه.

